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Overal staking. 


In 
Amerika, in Italië en in Frankrijk. 


President van Chili bezoekt president 
van 


Brazilië. 


ALGEMENE STAKING. 


In Italië zul'en zes millioen ar- 


beiders aangesloten bij de bonden 
die onder communistische contro- 
le staan vandaag in 
algemene 


staking gaan als protest tegen de 
aanvallen op de communisten op 
Sici ie. 


Treinpersoneel 
blijft 
echter 


doorwerken, (Rome, (/P) 25.6). 


HET VETO VAN RUMAN. 


De aanname van de Taft Hart- 


ley wet doet in Amerika allerlei 
disputen ontstaan over de moge- 
lijkheid of er een derde partij zal 
komen men ziet de mogelijkheid 
dat de republikeinen de arbeiders 
verliezen. 
Senator Pepper zeide 


een journalist, dat de uitslag van 
de verkiezingen in de senaat 68 
tegen 
25 stemmen 
daartoe 
de 


aanzet is. 
Hier is politieke 
ge- 


schiedenis 
geschreven 
en 
het 


congres heeft meer voon de vor- 
ming van de derde partij gedaan 
dan Henry 
Wiallace 
ooit kon 


doen en zo is aangetoond dat geen 
een van de beide bestaande 
par- 


tijen 'n meerderheid in 't congres 
bij elkaar kan krijgen. Hij noem- 
de de derde partij een partij van 
intellectuele liberalen, maar 
in- 


dien de arbeiders gaan 
voelen, 


dat hun rechten niet 
besche.tnd 


worden dan gaan zij een 
derde 


partij opzetten. Pepper zelf was 
een van de democraten die t' veto 
van Truman steunde en. die ver- 
klaarde democ. _at te zullen blij- 
ven, in wat voor omstandigheden 
ook. (Washington. i/P) 24.6). 


En reeds een 60 a 70 duizend 


mijnwerkers 
legden 
het wei'k 


neer. Uit Ohama bericht men dat 
ook in verband met de 
houding 


van 't congres ook de plaatsen in 
Ohama 
gedeeltelijk 
gesloten 


moesten worden. Nader 
berich- 


ten uit Pittsburg melden dat het 
aantal arbeiders dat in staking is 
gegaan 
in de Bitimunous kolen- 


mijnen nu reeds tegen de 100.000 
beloopt wat een v.erde is van de 
totale aantal arbeiders over het 
gehele land. 
De pers in Enge- 


iand zowel van rechts als 
van 


links schrijft over de houding van 
het congres van Amerika en men 
gebruikt termen als slavenarbeid 
in Amerika en over het algemeen 
is men van mening dat deze 
wet 


niet in staat geach tmoet worden 
om stakingen onmogelijk te ma- 
ken. Uit Washington wordt ge- 
meld dat Truman de leden van de 
nationale arbeidsraad bijeen heeft 
geroepen om met hen te discute- 
ren over wat er nu te doen staat 
nu 't congres zijn veto heeft over 
stemd. Latere berichten uit New 
Vork melden dat 4000 anbeders 
op de scheepswerven in 
New 


Vork en werklieden op de droog- 
dokken in staking 
zijn gegaan, 


terwijl de bond 
officieel 
mede- 


deelde dat 40.000 Donderdag zul- 
len volgen. 


Ook hier gaat het de houding 


van het congres inzake de aan- 
genomen 
arbeiderswet. 
Uit 


Washington wordt verwacht dat 
er misschien een algehele mijn- 
werkers staking te verwachten is. 


ARBEIDERS ÉÉNS MET 


TRUMAN. 


In Pittsburg zijn de arbeiders 


in de mijnen in staking gegaan 
omdat zij het niet kunnen goed- 
keuren, dat het congres hét veto 
van Truman iieeft weggestemd. 
De staking breidt zich snel 
uit 


over 200 kolenmijnen 
in 7 ver- 


schillende staten. 


BEZOEK IN BRAZILIË. 


De 
AP-cor:«espondent 
E. M. 


Castro meldt, dat Rio de Janeiro 
zich opmaakt om morgen een van 
de meest populaire 
staatslieden 


van Zuid-Amerika 
en een 
per- 


soonlijke vriend van het land Ga- 
briel Gonsalez Videla president 
van Chili hai'telijk welkom te he- 
ten. Morgen komt 
de president 


in Posto Alegra aan waar hij zal 
overnachten om de volgende dag 
in een vizrmotorig vliegtuig naar 
Rio de Janeiro te vertakken voor 
een 7 daags verblijf. De huidige 
president van Chili was vroeger 
Chileens gezant in Rio de Janeiro 
en zo was hij van 1942 tot 1944 
in dat land. Hem zal een grootse 
ovatie bereid wonden als hij in de 
hoofdstad aankomt (Rio de Ja- 
neiro. \'JP) 24.6). 


NOGMAALSVISITE 


PRESIDENT VAN CHILI. 


De president van Chili zal een 


verdrag 
komen tekenen 
tussen 
Brazilië en Chili waarbij de 
on- 


derlinge betrekkingen op handels- 
nebied en on cultureel geb cd zul- 
len geregeld worden, maar inge- 
wijde politieke waarnemers me- 
nen, dat buiten het program om 
er 
ook wel 
politieke 
disputen 


plaats zullen hebben. Zo zullen er 
bv. 
belangrijke 
besprekingen 


plaats hebben inzake de houding 
van president Dutra tegenover de 
communisten. President Gonsalez 
Videla zal geen andere steden van 
Brazilië aandoen maar direct van 
Rio de Janeiro naar Montevideo 
vertrekken. Ofschoon er nog geen 
off.cieel 
programma 
bekend 
is 


gemaakt, weet men dat zijn be- 
7nek -an Sau Paolo is afgezegd. 
San Paolo is de stad waar 
de 


meeste communisten waren en zo 


-den 


zullen komen door een of andere 
communistische demonstratie. 


Ook het plan van Truman over 


de standarisering van de bewa- 
pening van het Amerikaanse we- 
relddeel 
za] in 
studie genomen 


worden. Een communistisch blad 
sprak erover dat er ook gezegd 
kan worden, dat Videla zal con- 
fereren met een groep Fascisten. 
De andere bladen zijn zeer in- 
genomen met het bezoek van Vi- 


dela en dagelijks ziet men in de 
kranten foto's van den president 
met zijn familie welke hem op 
zijn reis zal vergezellen (Rio de 
Janeiro, |(^P) 24.6). 


Uit New Ycrk komen berichten 


dat het mogelijk geacht wordt dat 
generaal Dwight Eisenhower de 
volgende president zal rijn van de 
Colombia University. 


EISENHOWER 


PLAN MARSHALL. 


In Praag is door de regering 


een aparte commissie 
benoemd 


om het plan Marshall in studie te 
nemen (Praag, (/P) 25.6). 


POLEN DE EERSTE. 


In Washington is bericht bin- 


nen gekomen, dat Polen genegen 
is om deel te nemen aan de plan- 
nen van Marsh_.ll. Het is het eer- 
ste land van 
Oost Europa dat 


blijk geeft gewillig te zijn om aan 
deze plan 
deel te nemen. 
Een 


zegsman van het ministerie van 
buitenlandse zaken in Engeland 
deelde 
mede 
dat 
Denemarken 


Noorwegen, België, Holland 
en 


Italië bij Engeland 
om 
nadere 


gegevens over het Marshall plan 
hebben gevraagd. Er wordt aan- 
genomen 
dat de 
staalproductie 


van 
Duitsland 
verhoogd 
moet 


werden en dat dit ook door Be- 
vin zal verzocht worden. Rusland 
heeft reeds te kennen 
gegevent 


dat het genegen is om het indus- 
trie peil van Duitsland te verho- 
gen (Londen, i/P) 24.6). 


het nieuws van vandaag 


De wereld is in de war. 
In 


Amerika breiden de stakingen 
zich steeds verder uit, de ar- 
beiders willen eens laten zien, 
dat ze heus niet bang zijn voor 
die wet van Taft en gaan ge- 
woon bij duizenden in staking. 
Ze protesteren tegen het Con- 
gres en zijn dus eigenlijk alle- 
maal vrienden geworden van 
Truman? De wet is ook in de 
Engelse pers slecht ontvangen. 
Onlangs kon men in de Ame- 
rikaanse pers lezen 
wat 
de 


moralisten van staking 
dach- 


ten en het viel ons 
op 
hoe 


sterk benadrukt werd, dat de 
staking wel 
afgekeurd 
moet 


worden als het algemeen be- 
lang gevaar loopt. Dat te be- 
palen is natuurlijk de moeilijke 
kwestie, een staking is 
altijd 


schade en moet een 
uiterste 


middel zijn, eerst moet er on- 
derhandeld woorden door vrije 
vakbonden, 
door 
gouverne- 


ments instanties, geen " holde 
de bloder gestaakt. 


Curagao kent zijn Taft wet, 


opdat men niet zomaar tot sta- 
king overgaat. Een beheersing 
van wilde stakingen lijkt zeer 
sterk verantwoord, vooral 
in 


de meest vitale bedrijven. 


Doch niet alleen 
Amerika, 


doch ook Italië heeft weer eens 
een algemene staking, als pro- 
test op de aanval van de ban- 
dieten van Sicilië op de 
com- 


munisten van Palermo. 


In Frankrijk 
is het 
maar 


steeds staking, men kan „vijf 
tegen een" te wedden dat bij 't 
binnenkomen van een telegram 
over Frankrijk het weer 
over 


een nieuwe staking gaat. 


In Nederland hebben 
de 


vakbonden gezamenlijk een op- 


roep gedaan, om niet met 
die 


stakingsactie mee te doen. Eu- 
ropa kan zoiets niet 
hebben, 


voor Amerika kan het een ge- 
weldige 
schade 
betekenen, 


doch voor Europa kan het om 
maar de zwaartste termen 
te 


gebruiken, de economische on- 
dergang betekenen. 


In Indie gaat het toch weer 


wat beter, men schijnt 
toch 


nog tot een vergelijk te kunnen 
komen, er heeft nog een 
kabi- 


netsvergadering p aats van de 
Indonesische 
ministers 
en 


daarvan kan natuurlijk 
veel 


afhangen, men heeft Hatta te- 
legraphisch uit Sumatra terug- 
geroepen. 


Er wordt ook weer melding 


gemaakt van een 
onafhanke- 


lijkheidsbeweging 
nu is 
het 


weer Oost-Java. 


Misschien is heel het 
inci- 


dent van de afbreking van de 
onderhandelingen toch 
wel 


goed geweest. 
In de 
Neder- 


landse pers sprak men 
van 


een „pauze", waarin men zich 
even rustig 
kan 
bedenken, 


wat er te doen staat. 


Op Curacao is veel belang- 


stelling voor de politiek, 
de 


pers geeft er veel stof voor. 


De president van Chili gaat 


op bezoek naar Brazilië, men 
brengt dit in verband met de 
houding van de president Du- 
tra van Brazilië tegenover de 
communisten in dat land, 
die 


gewoon weg buiten de wet ge- 
plat* werden, de president 
van Chili zou er mee eens zijn. 


Üisenhower 
kwam 
weer 


voor het voet'icht doch 
niet 


met wapen rok. doch als 
di- 


recteur van de„Columbia Uni- 
versity." 


EIGENAARDIGE COMMEN- 
TAAR OP PLAN MARSHALL. 


De radio van Moskou riep om. 


dat toch wel geen enkel land van 
Europa de plannen van Marshall 
tot herstel vau, Europa kan 
aan- 


nemen 
als dit moet betekenen 


dat Amerika zich met inwendige 
aangelegenbeden gaat 
bemoeien 
(Moskou (/P), 25.6). 


WAT OOSTENRIJK ER VAN 
DENKT. 


In Oostenrijk geeft men 
toe, 


dat op gevaar af alle hulp te ver- 
liezen men wil voorkomen, dat de 
door Marshall geboden hup zal 
aangewend worden voor de Rus- 
sische 
bezettingstroepen, 
of 


andere 
bezettingsdienstenlegers, 


(Wenen, </P) 25.6). 


EEN WELKOM. 


De ondergrondse beweging in 
Palestina vormde een commissie, 
om de commissie van de Verenig- 
de landen welkom te heten, men 
droeg banieren met opschrift als 
„Palestina is onsv land, eruit 
met 


de Engelse indringers". Men hing 
de banieren op aan de lichtdra- 
den juist een paar minuten, vóór- 
dat de commissie aankwam. Door 
duizende Joden werd de commis- 
sie toegejuichd, 
(Jerusalem, 
</P) 
25.6). 


EEN PRINS OPGEPIKT. 


Prins Hamid Reza Pahlevi was 
uit New Vork verdwenen en ar- 
riveerde 
per vliegtuig in Parijs, 


voordat hij de kans kreeg om te 
protesteren nam de gezant 
van 


Iran hem mee naar de delegatie. 
De prins is een broer van 
de 


shan van Iran en is in New Vork 
van school weggelopen. Hij is nu 
vijftien jaaroud. Hij was van plan 
naar Theheran door te 
vliegen 
(Parijs, f/P) 25.6). 


TER DOOD VEROORDEELD. 


Het Poolse militaire gerechts- 


hof veroordeelde Lubomira 
Ba- 


hazozepsca 
de leider 
van 
de 


Ukrainse nationalisten ter dood, 
omdat hij contact gehad zou heb- 
ben met Ukrainse nationale or- 
ganisaties 
in 
Tsjechoslowakije. 


Zijn medehelper Zynomla Dacco 
werd veroordeeld tot 15 jaar ge- 
vangenisstraf. 


SENORA 
PERON. 


De reis naar 
Rome 
is 
een 


dag uitgesteld. 
Er wordt haar 


een grote ontvangst in Rome be- 
reid. 
(Rome). 


SLAG VAN CARABOBO. 


Gisteren werd in Venezuela de 


slag 
van 
Carabobo 
herdacht, 


welke voor dit land de politieke 
vrijmaking bracht. De dag is door 
de staat verheven tot legerdag. 


UIT ATHENE. 


De minister van physieke orde 


maakt bekend, dat er in het ka- 
naal van Corfu bij de Albaanse 
kust 
de 
beschieting van 
een 


Griekse boot plaats had die on- 
der Griekse vlag voer (Athene, 
i/P) 24.6). 


Nieuws van Nederlands Indie 


Er is nog hoop in 
Indië. 


MEN ZAL EEN 
DIRECTORAAT 


OPRICHTEN. 


In de jongstebrief aan de com- 


missie generaal, welke brief he- 
den gepubliceerd werd, aanvaart 
Sjahrir het Nederalnds 
voorstel 


om een directoraat op te richten 
voor de binnenlandse veiligheid, 
ressorterende onder 
de interim- 


regering. 


Sjahrir wees in deze brief ech- 


ter op het feit, dat de 
republiek 


het als haar taak beschouwd, om 
de orde en rust in het 
republi- 


keins gebied te handhaven. 


SJAHRIR NAAR DJOKJA. 


Heden vertrok Sjahrir tesamen 


met de republikeinse ministers en 
leden van de republikeinse 
dele- 


gatie naar Djokja teneinde mor- 
gen de uitgestelde kabinetszitting 
bij te wonen. 


OOST JAVA WIL 


ONAFHANKELIJKHEID. 


Zondag werd een vereniging 


opgericht die de naam zal 
dra- 


gen 
van ...„Persatoean 
Rakjat 


Djawa Timoer", welke 
vereni- 


ging onafhankelijkheid 
voor 
de 


bevolking van Oost Java vraagt. 


HATTA TERUGGEROEPEN. 


Vice-president 
Hatta is tele- 
grafisch uit Sumatra teruggeroe- 
pen in verband met de poktieke 
situatie. 


MINISTER HAMELINK 
NAAR NEDERLAND. 


Morgen vertrekt de heer 
Ha- 


melink, minister 
van 
Financien 


van de staat 
Oost 
Indonesië, 


naar Nederland, alwaar hij 
be- 
sprekingen zal voeren met 
o.a. 


Nederlandse industriëlen, Neder- 
landse en Zweedse 
scheepsbou- 


wers en het ministerie van over- 
zeese gebiedsdelen. 


4 DODEN EN 12 


GEWONDEN. 


Onder de Nederlandse troepen 


op Java en Sumatra waren ver- 
leden week 4 doden en 12 gewon- 
den te betreuren. 


BLAAM OP YOEGO SLAVIE. 


De Balkancommissie van 
de 


Verenigde 
Landen 
wierp 
de 


blaam van niet te hebben 
mee- 


gewerkt tot een objectief onder- 
zoek op Yoego Slavie. 


Rusland en Polen stemden te- 


gen, en Frankrijk onthield 
zich 


van stemming 
over 
deze 
uit- 


spraak (Lake Success). 


NA EEN 
WANDELING IN 


HETPARK. 


De 31 jarige Franse diplomaat 


Georges 
Geoffroy werd 
gister- 


avond in het High-park door ro- 
vers overvallen en ernstig 


1 mis- 


handeld. Hij moest in het hospi- 
taal worden opgenomen. 
Geof- 
froy 
was in Londen 
aanwezig 


voor besprekingen inzake de mo- 
gelijkheid dat de Poolse 
aitbei- 


ders die nu in Engeland verblij- 
ven 
misschien 
naar 
Frankrijk 


kunnen overkomen om daar 
te 


werk gesteld te worden (Londen, 
OP) 24.6). 


Dit is Messersmith wel, doch niet 
de Messersmith, die gezant was in 
Airgen'inië, maai Messersmith die 
vliegtuigen 'bouwde vcor Hess. 


BRIEF AAN MAC. ARTHUR. 


De republikeinse minister van 


Economische zaken 
zond 
een 


brief aan Generaal 
Mac Arthur 


waarin hij verzoekt om Japanse 
textielgoederen in ruil voor Indo- 
nesische producten of op crediet 
te kunnen verkrijgen. 


WIJZIGING VAN DE 


CURACAOSE 


STAATSREGELING. 


Uit de Memorie van Toelich- 


1 ting. 


I. Inleiding. 


Op 25 juni 1946 hebben dele- 


gaties namens de Staten van Su- 
tinr.me en de Staten van Curacao 
san Hare Majesteit de Koningin 
pet.ties aangeboden, waarin staat- 
kundige hervormingen voor 
die 


gebiedsdelen werden bepleit. Zij 
hebben de Minister van Overzee- 
se Gebiedsdelen vervolgens hun 
wensen nader toegelicht. 


Zowel in de op 23 Juli 
1946 


door Hare Majesteit uitgesproken 
Troonrede 
als in 
de 
op 5 Juli 


daaraan voorafgaande bij monde 
van de Minister-President 
afge- 


legde Regeringsverklaring 
werd 


nadrukkelijk 
verklaard, 
dat 
zo 


spoedig mogelijk 
een wetswijzi- 


ging zou worden ontworpen 
en 


in behandeling genomen, 
welke 


zonder Grondwetswijziging 
Su- 


riname en de Nederlandse Antil- 
len in de gelegenheid zou stellen 
om op nieuwe voet eigen leven, 
deelgenootschap in het Konink- 
rijk en in het bijzonder hun taak 
in hun eigen omgeving ter hand 
te nemen. 


Naast deze petities verschaften 


ook de rapporten van de in deze 
staatsdelen ingestelde commissies 
ter bestudering van de aldaar le- 
vende politieke wensen 
alsmede 


de in een aan Hare Majesteit de 
Koningin aangeboden adres neer- 
gelegde en mondeling ten depar- 
temente toegelichte inzichten van 
de zijde van 
de Raad van Be- 


stuur van Curacao der Regering 
belangrijke 
en 
gewaardeerde 


voorlichting. 


Aldus kon Zij des te gereder 


gevolg geven aan het bestaande 
voornemen om zo spoedig moge- 
lijk in 
de beide West-Indische 


staatsdelen 
hervormingen 
tot 


stand te brengen in de geest van 
de Koninklijke Rede 
van 7 De- 


cember 1942. 


De behoefte over te gaan tot de 


hier. 
toegelichte 
herzieningen 


klemt te meer voor Suriname 
en 


de Nederlandse Antillen, 
omdat 


deze staatsdelen, 
vrij 
gebleven 


bracht cp de 21 die allen gekozen 
zuLen worsl-._n, maar de mogelijk- 
heid is opi»n gelaten cm naast de- 
ze 21, vicir benoemde lec'en 
te 


pi aatsen, ter behartiging van spe- 
ciale belangen. 


De macht van dzn gouverneur 


zoals uitpednikt in artikel 131 en 
132 van de huidige staatsregeling 


oor- 


log aanmerkelijk beknot worden, 
E_zn ingediende ontwerp 
lands- 


verordening zal niet meer binnen 
een bepaalde tijd behanded moe- 
ten worósn. Wij ho*ren onze le- 
zers zo spoedig mogelijk de tekst 
onder ogen te kuni_i;n b?engen. 


van de rampen van direct 
oor- 


logsgeweld en bezetting, 
terwijl 


zij krachtdadig hun medewerking 
verleenden 
aan 
de 
geallieerde 


oorlogsinspanning, 
een zelfstan- 


dige 
ontwikkeling 
doormaakten 


en gedurende 
deze jaren in 
le- 


vend contact stonden met de evo- 
lutie van het staatkundig denken 
ia de wereld. 


In het licht van 
deze histori- 


sche groei moeten de voorgestel- 
de veranderingen in het bestel de- 
zer staatsdelen worden gezien. 


II. Omvang der herzie- 
ningen. 


De 
hieronder 
volgende voor- 


stellen 
moeten 
derhalve 
geheel 


worden gezien als een uitgewerk- 
te beantwoording van de vraag 
hoe 
thans 
daadwerkelijk 
de 


krachten zelf van deze staatsde- 
len kunnen worden gemobiliseerd 
ten behoeve van eigen organen in 
afwachting 
van 
een 
algemene 


Grondwetsherziening. 


De Regering 
beoogt 
op alle 


terreinen van het staatkundig le- 
ven de zelfwerkzaamheid van de 
daartoe geschikt blijkende krach- 
ten dezer gebiedsdelen in te scha- 
kelen op een wijze, welke in een 
zo 
sober 
mogelijk formulering 


doelbewust 
soepel is 
gehouden, 


opdat de daarin besloten princi- 
pes 
op evoluticnnaire 
wijze 
in 


praktijk 
zullen 
kunnen 
worden 


gebracht al naar gelang de gele- 
genheid zich 
daartoe voordoet. 


Aldus 
hoopt Zij in 
deze 
over- 


gangsperiode te 
zamen 
met de 


ingezetenen dezer gebiedsdelen de 
grondslagen te leggen en hetraam 
te kunnen optrekken voor die ver- 
antwoordelijke 
zelfstandighed, 


welke Zij 
zich als 
uiteindelijk 


dcelwit voor 
ogen stelt en 
nog 


eens op ondubbelzinnige wijze tot 
uitdrukking bracht bij/monde van 
de Minister van Overzeese 
Ge- 


biedsdelen op 10 December 1946 
in de Tweede Kamer der Staten- 
Generaal. 


Met andere woorden, in afwij- 


king 
.van 
vroeger 
gevolgde en 


toentertijd door de omstandighe- 
den wellicht ook geboden 
doel- 


ste lingen is het richtsnoer bij de 
onderhavige herziening 
gewezst 


om op ruime wijze de mogelijk- 


Het grote nieuws. 


Ontwerp wijziging staatsregeling. 


Naar wij vernemen iq het ont- 


werp tot wijziging van de Staats- 
regeling op 
Curacao nu bij 
de 


Staden ingediend, zodat het 
pu- 


bliek behandeld kan wercen. 


Uit de memorie van toelichting 


blijkt, dat men de vei' angens van 
Curacao wil tegemoet kcnoen ..en 
de beloften van de rede van H. 
M. de Koningin van 
December 


1945 , wil 
nakomen. Rekening 


houdend met de 
verschillende 


memoranda die zijn ingediend en 
kennis genomen hebbend van de 
verschillende naar veren 
geko- 


nlen verlangens 
wordt in 
het 


nieuwe ontwerp een tamelijk in- 
grijpende wijziging aangeboden, 
ft»!on moet echter zeggen dat de- 
ze wijziging nog een 
vooropige 


moet heSen, daar voor 
sommige 


desiderata oen wijziging in 
de 


grondwet noodzakelijk wordt ge- 
acht, reden 'waarom men 
eerst 


moet afwachten wat de rijks con- 
ferentie dien aangaande zal 
be- 


slissen. 
Enkele punden uit 
de 


nieuwe staatsregeling zijn, de in- 
stelling van een raad van gecom- 
mitteerden, 
waarover 
genoeg- 


zaam in de pers is gesproken. De 
behandeling van de begroting zal 
niet meer aan een termijn gebon- 
den zijn (zodat de 
democraten 


nog veel langer kunnen praten). 
Het aantal statenleden wordt ge- 
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WOENSDAG 7Ö9 p.m. 


Een oude Middeleeuwse legende tot nieuw leven gewekt in: . 
„CATMA 
. OF PARIS* 


(LA BESTIA DF. PARIS) 


Carl 
Esnund - Lenore 
Aubert - Adele 
Mara 


Fen sinister figuur met vlijmscherpe nagels zoekt 
zijn weg 


door het duister der Parij -he 
straten en 
vermoordt 
zijn | 
slachtoffers op de afschuwlijkste w. ze. 
fl 
1.25 
fl. 0.75 
Met titels 
Kinderen 
geen 
toegang 
J 
Mo.gen 769 p.m. 
„RENDEZVOUS WI TH 
ANNIE' 


heid'te openen tot overdracht van 
zodanige 
verantwoordelijkheid 


van dc Nederlandse organen op 
die van Suriname en dc Neder- 
landse Antillen, als verenigbaar 
is met 
dc Grondwet 
en zonder 


ontwrichting door dc betrokken 
gebiedsdelen kan worden gedra- 
gen. 


Bovendien schept juist het ka- 


rakter 
van 
overoangswetgeving 


der huidige wijzigingen een uit- 
zonderlijk 
gunstige 
gelegenheid 


om voor dc toekomst daaruit die 
vormen te zoeken, die passen bij 
dc praijtijk van eien behoeften en 
mogelijkheden, waarbij stellig niet 
als hoogste ideaal moet worden 
gesteld om zonder meerde staat- 
kundige instellingen van 
andere 


landen of zelfs ook maar van el- 
kander over te nemen. 


De belangrijkste hierna toege- 


lichte 
veranderingen 
betreffen 


de volgende onderwerpen: 


1. Instelling van nieuwe orga- 


nen ter verwezenlijking van een 
zo groot mogelijke mate van ver- 
antwoordelijk bestuur en zelfstan- 
digheid als de huidige Grondwet 
toelaat (Derde Hoofdstuk 
Suri- 


naamse en Curacaose Staatsrege- 
ling artt. 67a t/m 67g). 


2. Wijziging in 
de samenstel- 


ling van de Stat enen uitbreiding 
van het kiesrecht (Vierde Hoofd- 
stuk 
Surinaamse 
en 
Curaacose 


Staatsregeling, artikel 68 e.v.). 


3. Uitbreiding van de bevoegd- 


heden bij decentralisatie en 
de- 


concentratie van bestuur en wet- 
geving (Vijfde Hoofdstuk Suri- 
naamse en Curacaose Staatsrege- 
ling, artikel 118). 


4. Wijziging van de buitenge- 


wone 
bevoegdheden 
van 
de 


Gouverneur in tijden van oorlog 
en 
dringende 
omstandigheden 


(Tweede en Negende Hoofdstuk 
Surinaamse en Curacaose Staats- 
regeling, artt. 30, 31 
en 32 
zo- 


mede 155 en 156). 


5. Wijziging van de zogenaam- 


de 
conflictenregeling 
(Vierde 


Hoofdstuk Surinaamse en Cura- 
caose Staatsregeling artt. 100 en 
101 jis 49 en 50). 


6. Wijziging van de voorschrif- 


ten inzake de vaststelling van de 
begroting en die ten aanzien van 
de financiën (Vierde en Achtste 
Hoofdstuk Surinaamse en Cura- 
caose Staatsregeling artt. 111 e.v. 
en 152). 


Sommige andere aangelegenhe- 


den, 
welker herziening 
hier en 


daar werd bepleit, zijn over het 
algemeen in de bestaande redactie 
gehandhaafd, omdat zij enerzijds 
als niet onmiddellijk verband hou- 
dende 
met 
de bovengeschetste 


.principiële 
gedachtengang 
voor 


deze overgangsherizieningen van 
niet voldoende belang waren, of 
anderzijds beter op de voorgeno- 
men conferentie der staatsdelen 
in beschouwing zouden kunnen 
worden genomen met het oog op 
het interregionale karakter 
der 


zetrokken materie. 


CURACAO 


VERGADERING 
THEATER 


BRION. 


Onder zeer 
grote 
belangstel- 


ling had gisterenavond een ver- 
gadering plaats in het 
Theater 


Brion, waarbij het zgn. volksco- 
mitee den heei Gomez 
gelegen- 


heid bood. 
de stand van'zaken" 


uiteen te zetten. 


Na een spelen van het 
Wil- 


helmus, (de band van de 
heer 


Pieters zorgde voor muzikale om- 
lijsting van de avond), sprak de 
heer Davelaar verklarend, 
dat 


hij het comitee van 
ontvangst 


van de parlementair 
commissie 


juist geschikt achtte, 
om 
deze 


vergadering uit te schrijven, op- 
dat er voor alle 
partijen 
ver- 


klaard zou worden hoe „de za- 
ken staat." 


Hij onthield zich van 
aanval- 


len op 
tegenstanders en 
zijn 


speech was daarom 
misschien 


zee* kalm. 


De tweede spr. van de avond 


was de heer Sambo een lid van 
het bestuur van dat comitee. die 
ock de heer Gomez inleidde 
en 


geen nieuws naar voren bracht, 
doch blijk gaf het versje uit 
de 


..Amigoe ' van buiten te kennen. 
„Hij komt wel, hij komt niet, hij 
i.'; gekomen." Hij droeg het voor 
met vee! smaak, en het 
publiek 


gaf blijk de „Amigoe" goed te le- 
zen. Ónze dank voor deze 
re- 


clame voor ons 
dagblad. 
De 


heer Sambo is een rustig 
spr.. 


doch jammer dat 
de 
rethoriek 


soms tot overdrijving voert, 
en 


de vat op het publiek 
zodoende 


verloren gaat. Als hij sprak van 
dat hij „tot de dood toe bedroefd 
was" toen de heer Gomez 
naar 


Holland ging, zette het 
publiek 


een gezicht alsof men dat 
niet 


geloofde. De heer Gomez aan het 
woord komend kon 
helaas 
ook 


niet veel nieuws mededelen 
en 


moest al spoedig beginnen 
over 


de toestand in Indie, 
waarvoor 


bij het publiek niet genoeg atten-, 
tic was. Hij vestigde de aandacht 
op de benoeming van 
statenle- 


den, en wekte hiertegen protest 
op. Duidelijk liet de spr. ook uit- 
komen, dat de wijziging wel pas 
na de vacantie van de kamer dus 
in het najaar in de tweede kamer 
kan behandeld worden 
(waarna 


nog de behandeling van de eers- 
te kamer moet volgen). 


Het tweede gedeelte 
van 
de 


rede liep over hoe 
men 
actief 


moet blijven. 
Daar de rede geen verrassende 
nieuwe tijding kon melden 
was 


het voor de spr. moeilijk om het 
volk in zijn geheel blijvend 
te 


boeien. 
W, 


De Indische 
kwestie 
kende 


men uit de pers. 


De avond getuigde van de po- 


litieke interesse, die er 
momen- 


teel zeer levendig bij het volk op 
Curacao heerst, en was daarvoor 
dan ook een welkome 
gelegen- 


heid, cm van die interesse blijk te 
geven. 
! 


SCHOLENBOUW. 


Nabij Habaai werd een 
aan- 


vang gemaakt met de bouw 
van 


een nieuwe school, 
waarin 
de 


kopklassen van het Sint 
Marti- 


nusgesticht gevestigd zullen wor- 
den. 
De 
architect 
van 
deze 


nieuwbouw is de heer 
Bakker. 


terwijl het werk wordt uitgevoerd 
door de heer Tarzan. 


In September hoopt men 
zo- 


vier met de bouw gevorderd 
te 


zijn dat er vijf klassen betrokken 
kunnen worden. 


INDRUKKEN UIT DE WEST. 


Het is ons een genoegen de ar- 


tikelenreeks van de heer 
Krop- 


man voorzitter van de parlemen- 
taire commissie, zoals die in 
„de 


Linie" 
worden 
afgedrukt 
voor 


onze lezers te kunnen vervolgen. 
Deze artikelen geven 
natuurlijk 


persoonlijke indrukken, 
doch la- 


ten duidelijk zien wat voor pessi- 
mistische 
stemming er was. 
De 


artikelen hebben 
deze 
waarde, 


dat we hier iemand horen 
spre- 


ken, die niet weet. dat hij door de 
West beluisterd 
wordt en 
die 


openlijk weergeeft wat hij denkt. 


SCHEEPSBERICHTEN. 


24 Juni 1947 


Alcoa Corsair van La Guayra; 


Scphie Bakke 
naar Antwerpen; 


San Juan van La Guayra; Florida 
Sword 
van 
Port 
au 
Prince; 


Troarn van Pto. Cabello; Mer- 
chant van 
Pto. Gardon; 
Alcoa 


Corsair 
naar 
Kingston; 
Santa 


Ana van New Vork. 


IN DOODSGEVAAR. 


:Wij ontvingen een bericht van 


het algemeen Nederlands 
Ver- 


bond waarin men met even zovele 
woorden zegt dat het 
Algemeen 


Nederlands Verbond in 
Neder- 


land in 
doodsgevaar 
verkeert. 


Men doet een beroep op de leden 
om steun. De Curacaose afdeling 
had tijdens de oorlog de vitaliteit 
om met een eigen tijdschrift uit 
te komen. Kan het nu misschien 
niet zoveel vitaliteit 
tonen 
dat 


het het Verbond 
in 
Nederland 


van de ondergang gaat redden? 


DR. HARTOG. 


Gisteren sprak de oud 
hoofd- 


redacteur van de „Amigoe" Dr. 
Hartog voor de 
P.C.J. tot 
de 


West. 


PASSAGIERSLIJST 


SS. „COTTICA”. 


dd. 21 Juni 1947 van 
Amsterdam. 


V. J. E. A. Bellm, 
Mevr. F. 


Brink—de Kat; Mevr. W. Broek- 
huizen—van Norden en 3 kinde- 
ren; Mevr. A. v. Duist—Lodder 
en kind; Mevr. J. M. Goetze—van 
Willigen en 2 kinderen; 
Hr. J. 


Groeneveld; Hr. A. Heerens en 
echtgenote; 
Mevr. J. Heering— 


Anema en 3 kinderen; Hr. J. N. 
Heyer en echtgenote; Mevr. C. 
H. J. Hollander—Crama; Hr. D. 
Keyzer; Mevr. N. J.Kraayeveld— 
v.d. Laar; 
Mevr. A. Kuttier— 


Huqgen^i^roer en kind; Hr. H. H. 
Larsen Wallis, echtgenote en 
2 


kinderen; G. J. Manders; Mevr. 
G. J. Martin—Krijger en 4 kin- 
deren; Serg. Maj. C. Oosterhout; 
Mevr. D. J. Sas—Been en 2 kin- 
deren; I. Ch. Schouten en echtge- 
note; Mej. I. J. Spierenburg—Me- 
ver: H. C. van ter Tooien; J. C 
Uye; 
J. H Verwoerd; 
C. 
J. 


Voorn; S. de Vries; 
A. van de 


Vusse; A. van Waveren en echt- 
genote; Mevr. N. J. J. Weiland— 
Lcewerik en baby; Mevr. W. H. 
v.d. Werf—Rigterink en 2 kinde- 


ren: K. van Bellen;.Mej. M. F. A. 
Mollinger; H. G. Samuels; M. J 
Tinnenbroek en echtgenote; 
R 


Dronkers; J. Kwak; H. Pot; G 
W. Porgieser. 


MS. „SOCRATES” 


De K.N.S.M. schrijft ons 
Het schip was onderweg van 


San 
Antonio 
naar 
Talcahuano 


toen nevelig en mistig weer werd 
ondervonden. In de middag van 
3 Juni werd het dik van mistt en 
vervolgde het schip zijn reis met 
verminderde 
vaart. 
Niettegen- 


staande alle veiligheidsmaatrege- 
len werden getroffen, gebruikelijk 
bij het var enin mist, liep het schip 
bijna vast op de rotsen 
van de 


„Pajaros Ninos". Door ogenblik- 
kelijke actie werd een ernstig on- 
geluk voorkomen, 
alhoewel niet 


verhinderd kon worden dat het 
schip met stuurboord zijde over 
de rotsen schuurde. 


Aangezien dt schade niet on- 


middellijk 
kon worden 
vastge- 


steld werd besloten onder eigen 
kracht naar de haven op te sto- 
men onder aanwijzing van een 
Marine vaartuig. 


Bij nader onderzoek bleek, dat 


de schade niet zo ernstig was als 
aanvankelijk vermoed werd. 


Na het 
lossen 
van ongeveer 


2000 ton transit lading werd het 
schip 
in 
droogdok 
opgenomen. 


Voorlopig reparaties worden uit- 
gevoerd en het schip wordt ver- 
wacht een dezer dagen haar reis 
naar de River Plate te vervolgen. 
ARUBA 


POLITIEBERICHTEN. 


Verzocht de beheerder van de 


U.S.S. club assistentie voor een 
dronken zeeman die de ruiten van 
de club wilde inslaan, aangezien 
hem de toegang werd geweigerd. 
loer do politie ter plaatse kwart, 


echter alles rustig. De 
zee- 


man was verdwenen. 


Weid er telephonisch 
gemeld 


dat er een cunucubrand was op 
Savaneta. 
De brandweer rukte 


onmiddellijk uit. Het bleek dat er 
een cactushaag over een 
lengte 


van ongeveer 3.50 meter in brand 
_ tond. Deze is met water uit de 
.'.puil geblust. 


1 ïof de politie op de B. v.d. 


Veen Zeppenfeldtstraat een man 


; an, welke uit zijn mond bloedde 
en een bult boven zijn rechteroog 
had. 
Het bleek dat hij had 
ge- 


vochten. 
Tevens verkeerde 
hij 


onder 
de invloed 
van 
sterke 


drank. Na hem in de Politiewacht 
eerste hulp te hebben verleend, is 
hij naar huis gezonden. 


Constateerde 
een 
politie-pa- 


trouille dat er een 
auto-ongeval 


had plaats gehad nabij de R.K. 
Kerk te Savaneta. Bij onderzoek 
bleek dat van auto 279-A een wiel 
was afgelopen waardoor de stuur- 
inriebting 
en 
de remmen defect 


waren geraakt. Hierdoor reed de 
auto tegen de veranda van perceel 
No. 296 aan waardoor enige lat- 
ten hiervan afbraken. Persoonlij- 
ke ongelukken 
deden 
zich 
niet 


voor . 


Constateerde 
een 
politie-pa- 


trouille dat er een vechtpartij had 
plaats gehad nabij Hija del Dia. 
Er bevond zich daar nog een man 
met bebloed oezirht en een stuk 
geslagen lip. Nadat hem aan 
de 


Politiewacht eerste hulp was ver- 
leend is hij huiswaarts gezonden, 


Hoorde de politie op nachtelij- 


ke ronde een geweldig lawaai in 
de Village. Toen zij op het geluid 
afgingen zagen zij dat de 
mans- 


persoon N. met luide stem de bij- 
bel aan het uitleggen was. staan- 
de in zijn woning achter een half 
geopende deur. Door de politi e is 
hem ainaezegd op te houden met 
zijn joreek en de nachtrust 
niet 


verder te verstoren. 


Had er bij het Hotel Hija del 


Dia een vechtpartij plaats. Toen 
de politie de vechtenden had ge- 


scheiden verzette een hunner zich 
op hevioe wijze. 
Aangezien hij 


dronken was is hij ter ontnuch- 
tering ingesloten. 


Vooits werden nog bekeurd 


1 vrouwspersoon wegens het 


venten zonder vergunning; 6 be- 
stuurders 
wegens overschrijding 


maximum snelheid; 
1 
persoon 


voor 't gooien met 'n fles over de 
openbare 
weg; 10 personen 
we- 


gens cpenbare dronkenschap; 
1 


bestuurder voor het rijden in ver- 
boden richting; 
1 bestuurder voor 


het stilstaan op het trottoir met 
zijn motorrijtuig; 
1 bestuurder 


voor het rijden met een ondeug- 
delijk stuurtoestel; 
1 bestuurder 


voor het anders dan terzijde van 
de weg stilstaan; 
1 manspersoon 


voor het opgeven van een valse 
naam; 
1 manspersoon voor het de 


orde verstoren — vechten en ver- 
zet tegen de Politie. 


Nieuws van overal 


STALIN WIL NIET. 


Betrouwbare 
bronnen 
delen 


mede dat Stalin een verzoek om 
tesamen met andere 
staatshoof- 


den op Donderdag as. een rede te 
houden in verband met de ver- 
jaardag 
van het 
instituut 
van 


Verenigde Landen van de hand 
heeft gewezen (Lake Success. i/P) 
24.6). 


GEVAARLIJK PALESTINA. 


Drie personen hebben getracht 


om een lid van het 
secretariaat 


\ oor Palestina, die verbindings- 
tnan is met de commissie van de 
Verenigde 
Landen. 
gevangen 


weg te voeren. 
(Jerusalem, i/P) 


24.6). 


2. De universaliteit 
der 


religie naar haar object 


Wordt de religie wanneer men 


haar neemt naar haar object: God, 
geesten, voorouders en magische 
practijken. ook als universeel op- 
gevat? Bij primitieve stammen is 
dit zeker niet het geval. 
Door 


de grote geïsoleerdheid, 
waarin 


deze 
gemeenschappen 
verkeren, 


zijn deze geheel op zichzelf aan- 
gewezen en leven ook zo goed als 
geheel voor zichzelf. 
Verstoken 


van ëen regelmatig verkeer 
met 


andere 
groepen, richt zich hun 


geest spontaan naar binnen, naar 
de eigen gemeenschap en, — con- 
servatief als alle kleine groepen, 
en in nog veel sterker mate pri- 


mitieven, zijn. — houden zij aan 
dat oude eigene taai en 
vooral 


eigengereid vast. Zo is het door 
deze 
eigendunkelijke eenzelvig- 


heid gekomen, dat ieder en alles 
wat buiten hun gemeenschap staat 
als vreemd en door hun eigenge- 
reidheid 
als minder 
goed, 
met 


een zeker wantrouwen wordt be- 
jegend. Men heeft met het ande- 
re, het vreemde derhalve niet al- 
leen niets van doen, maar men 
wil er ook niets mede te maken 
hebben. 
Zij hebben het hunne, 


wat van hen is en bij hen behoort, 
het andere behoort bij de anderen, 
niet bij hen. 


Aldus is het te verklaren, dat 


de grens van de stam of het volk. 
tevens de grens van de cultuur is 
geworden en daarmede de grens 
van de godsdienst. 
Daarbuiten 


heerst een andere, een vreemde 
religie, waar men niets mede te 
maken heeft of te maken wil heb- 
ben, zelfs niet mag hebben, wil 
men de eigen hogere wezens niet 
vertoornen. 
Omgekeerd zou het 


in hun ogen een heiligschennis zijn 
en gewis straf afroepen, wanneer 
anderen, 
vreemden, 
hun religie 


op de bij hen van ouds bekende 
en geëikte wijze zouden gaan na- 
doen. Daaraan zou trouwens ook 
geen andere primitieve 
nabuur- 


stam ooit denken, want ook deze 
bezitten 
hun 
eigen 
godsdienst, 


waarover 
zij juist 
zo 
exclusief 


denken. 


Derhalve 
is het heel goed te 


begrijpen, dat een Beloenees van 
Centraal-Timor, 
ofschoon 
hij 


theoretisch aanneemt, dat God al- 
le mensen heeft gemaakt, mij ant- 
woordde, toen ik hem vroeg of de 
Da wanmensen 
(een 
naburige 


stam) ook Maromak (God) ver- 
eerden, dit ontkende en mij ant- 
woordde: „Die hebben hun eigen 
Maromak". En iemand, die om- 
gang 
had gehad 
met deze Da- 


wanmensen voegde er 
aan 
toe, 


dat die daar Oesi Neno heette. 


Hun overige geesten, die een 


zeer particuliere 
werkkring 
be- 


zitten, zoals de aardgeesten, bos- 
geesten, 
brongeesten, 
berg- 
of 


rotsgeesten zijn uit de aard der 
opvatting eigen aan de streek en 
aan de mensen, die deze streek de 
hunne noemen, en het is zeer de 
vraag, of deze geesten wel vreem- 
delingen zouden 
helpen, ook al 


brengen zij eerst aan hen een of- 
fer. 
' 
'. 
De reden hiervan bij deze ge- 


isoleerde 
en 
eigengereide 
ge- 


meenschappen 
is wederom, 
dat 


deze vreemden niets hier bij hen 
te maken hebben. 
Uit de aard 


der zaak zorgen voorts de voor- 
ouders, vaak de machtigsten en 
meest gevreesden in de religie, al- 
leen voor hun eigen nazaten 
en 


ataan daarom reeds onvriendelijk 
en 
afkerig 
tegenover 
iederen 


vreemde 


Alleen de magische practijken 


verheugen zich in een ruimer op- 
vatting en deze worden dan ook 
eerder overgenomen. Zo is der- 
halve de religie vanwege haar ob- 
jecten in primitieve maatschap- 
pijen geen universele, 
maar een 


particuliere, een stamaangelegen- 
heid. Men komt daarom ook van- 
zelf, door geboorte, tot deze re- 
ligie te behoren. Met dit aange- 
boren lid zijn van 
een gemeen- 


schap 
is vanzelf 
gegeven, 
dat 


men, zoals alle gewoonten en ge- 
bruiken, ook haar religie bezit. 
En niemand twijfelt aan de juist- 
heid lezer religie, 
of het moest 


onder vreemde invloed van bui- 
ten zijn. Daarom treft men 
ook 


nooit in de stam naast religieuze 
areligieuze mensen aan. Zij bezit- 
ten alle dezelfde religie, nl. die 
van hun stam, waarin ze geboren 
en getogen zijn. 
_ 


Vele van deze trekken bezitten 


of bezaten ook nog de godsdien- 
sten der zogenaamde hoogcultu- 
ren. 
zoals die 
der 
Romeinen, 


Grieken, Babyloniërs, Egyptena- 
ren, Hindoes, Shintoïsten, Inka's 
enz. Hier is natuurlijk de horizont 
en daarmede de opvatting 
over 


het arbeidsveld van hun boven- 
aardse wezens wijder, omdat de 
dragers dezer 
culturen 
tot een 


volk zijn uitgegroeid. Wijl tevens 
hun 
abstractievermogen 
beter 


ontwikkeld 
is. beheren sommige 


hogere wezens, gemeenlijk Goden 
genoemd, niet meer een bepaald 
gebied, zoals in primitieve reli- 
gies, maar een bepaalde categorie 
van bezigheden, die het gehele ge- 
bied, waarover het volk met zijn 
culturen zich verspreid heeft, be- 
strijken, zoals de krijg, de liefde, 
de rechtvaardigheid, 
de vrucht- 


baarheid, de voorspoed enz. 


Daarnaast treffen wij evenwel 


ook 
nog 
locaal 
georiënteerde 


geesten aan. Al bezitten deze ho- 
gere culturen gemeenlijk een dui- 
delijkeropvatting van een schep- 
pergod, die alles gemaakt heeft, 
toch dulden zij meestal ook nog 
niet. dat vreemde volken, vooral 
overwonnen, hun hoogste wezen 
o' andere goden gingen vereren. 
Hoe scherp zagen hierop de Ro- 
meinen toe, waar evenwel weer 


tegenover staat, dat de Babylo- 
niërs hun goden soms aan Israël 
opdrongen, zoals wij uit de Bij- 
bel weten. Bij een eigenlijke ver- 
menging 
van volken 
met 
een 


hoogcultuur, waar derhalve niet 
een heerserslaag van het ene over 
het 
andere volk blijft 
gehand- 


haafd, werden soms de goden van 
het ene volk daemonen of kwaad- 
willige geesten bij het andere, en 
omgekeerd. 


Zo 
is algemeen 
bekend, hoe 


door 
onderlinge 
cultuurinvloed 


van Noordelijk Voor-Indië 
met 


Perzië. 
de Indische 
dewa's 
in 


Perzië tot daemonen degradeer- 
den, terwijl de Perzische ahoera's 
de daemonische asoera's in Indië 
werden. Bij een vermenging van 
primitieve 
stammen, 
doet 
zich 


soms eenzelfde verschijnsel voor. 


Bij de Semang-pigmeeën 
van 


Malakka heet het hoogste Wezen 
Karei. Van 
het Noord-Westen 


uit is hier het hoogste Wezen Ta 
Pedn 
binnengdrongen. 
Deze 


wordt nu de jongste broer, d.i. de 
gelijke maar iets lager, bij de Se- 
mang. Soms kan men een klakke- 
loos naast elkaar van verschillen- 
de 
hoogste 
wezens 
aantreffen, 


soms 
ook 
dusdanig' vermengd, 


dat verschillende 
eigenschappen, 


die deze wezens in de afzonder- 
lijke culturen bezaten, na de ver- 
menging, gezamenlijk aan één we- 
zen worden toegekend. 


Het particularisme blijft derhal- 


ve ook bij hoogculturen nog sterk 
nawerken en van een universelen 
God of universele goden en gees- 
ten kan men dan ook niet spreken. 
Geheel hetzelfde is gebleven, en 
hier treedt het particuarisme bij 
hoogculturen 
wel ' het 
sterkste 


naar voren, dat men slechts door 
geboorte tot de religie behoort en 
zich niet door keuze daartoe kan 
of mag bekennen. 


Daarom bezat ook in deze ho- 


gere religie nog ieder volksgenoot 
vanzelf deze zijn goden en wel in 
exclusieve zin, zoals bij primitie- 
ve culturen. Want de goden van 
een 
ander volk 
waren 
immers 


iemands goden niet. Om deze re- 
den kon men dan ook de eerste 
christenen atheïsten, lieden zonder 
goden noemen, 
want zij hadden 


hun eigen goden verlaten en daar 
de andere, 
vreemde 
gooien niet 


van hen waren, geraakten zij zon- 
der goden en waren zij atheïsten 
niettegenstaande zij zich tot den 
Christelijken God bekenden, die 
evenwel 
volgens 
de 
heersende 


opvatting, hun God niet kon zijn. 


(Wordt CervolgdJ 


HET VETO VAN TRUMAN. 


Aneta meldt op 24 Juni dat de 


Amerikaanse senaat het veto van 
president 
Truman 
overstemd 


heeft en dat daarmede de arbeids- 
wet, welke de activiteit der vak- 
vereniging enbeperkt, werd aan- 
genomen. Als protest 
hiertegen 


gingen hedenmorgen, 
vervolgt 


Aneta, 
19.000 arbeiders 
in 
sta- 


king, in 4 mijnen. 


De heer Grcien, president van 


de „American Federation of La- 
bour" 
verklaarde 
onmiddellijk 


een campagne te hebben 
ingezet 


voor het herroepen van de wet. 
(Aneta. 24.6). 


NIEUWE, GEZANT. 


De senaat keurde de benoeming 


van Bruce tot gezant in Argen- 
tinië 
goed 
(Washington, 
\{/P) 


24.6). 


NEDERLANDSE ROODE 


KRUIS DOET ONTDEKKING 


Het Nederlandse Roode Kruis 


heeft graven van 10.000 
Neder- 


landse slavenarbeiders in Duits- 
land opgespoord. 


De Nederlandse regering over- 


weegt of zij de stoffelijke 
over- 


schotten zal laten 
overbrengen, 


of aldaar een Nederlandse Kerk- 
hof zal stichten. (Aneta, 24.6). 


KORT BEZOEK AAN 


NEDERLAND. 


De vice president der 
Philip- 


pijnen, ElpWio Cuirido, vertoeft 
momenteel voor een kort bezoek 
in Nederland. Heden 
werd den 


vice 
president 
door 
Minister 


Boetzelaer 
ontvangen 
(Aneta 


24.6). 


Godsdienst 


(Vervolg) 


In dit geval zouden de Ridan- 


Koeboes 
niet een vroegere, 
een 


oorspronkelijke 
cultuurperiode, 


maar 
een afgezakte, 
gedegene- 


reerde 
en secundaire uitmaken. 


Zo komt Schebesta derhalve tot 
de 
juist omgekeerde 
bevinding 


als Van Dongen, die samen met 
Hagen de godsdienstontwikkeling 
op evolutionistische wijze uit het 
niets met tussenstadia tot de hui- 
dige toestand poogt te verklaren. 


Al met al in overweging geno- 


men, zal niemand het een licht- 
vaardig oordeel noemen, wanneer 
men hieruit de conclusie 
trekt, 


dat ook de Ridan-Koeboes 
wel 


geen uitzondering zullen 
hebben 


gevormd en wel degelijk een re- 
ligie zullen hebben bezeten. Als 
zeker kan men evenwel de con- 
clusie aanvaarden, dat nergens op 
wetenschappelijke 
wijze 
onder- 


zochte volken zijn 
aangetroffen, 


die geen godsdienst bezaten, 
en 


gezien de uitgebreide kennis der 
huidige ethnologie, ook niet meer 
zullen worden aangetroffen. 
In 


deze zin staat vast, dat de Gods- 
dienst als verschijnsel universeel 
is. 
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CIIMELANPIA 


HEDEN - WOENSDAG 25 JUNI OM 8 N.M. 


Op Algemeen Verzoek 


WEDERVERTONING 
van een van die dramatische successen 


waarop de MEXICAANSE FILM TROTS KAM 


■ZIJN ! ! 


De geschiedenis van een onsterfelijke als 
wel 
van 


een onbereikbare 
liefde I ! 


„PASIONLS 
TORMENTOSAS" 


In het Spaans : met: 


de in schoonheid ongeëvenaarde : 


MARIA 
ANTONIETA 
PONS 


en de „DON JUAN" : 


CROX 
ALVARADO 


Een film. die zowel dramatische als vermakelijke ogenblikken heeft, 
en waarin U zult kunnen genieten van zang, en mooie dansen ! I 
’. 1.25 —" 0.75 
Geen kinderen 


„De Curacaosche Kunstkring" 


Recital van 


COTE 
VANDERMARK 


LIEDERENZANGERES 


Pianobegeleiding : 
V. S. 
Noorduyn-Keith 


op Woensdag 
25 Juni 1947 


des avonds om 8.30. 


in den Stadsschouwburg. 


Het programma bevat o a 
liederen (werken) van 


SCHUBKRT. 
BR AH MS. 
DUPARC. 
VOORMOLEN, 


QUILTER ca. 


Kaarten verkrijgbaar bij EL LOUVRE. 


Prijzen: 
le. Rang 
Voor Leden 
van 
de Kunstkring 
f. 350 


le. Rang 
Voor Niet Leden 
5.00 


2e. Rang 
2.00 
3-3 
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Boßma 


Indrukken uit de West. 


door 


MR. 
G. C. J. D. KROPMAN. 


Voorzitter van de Parlementaire Commissie voor Suriname en de 


Nederlandse Antillen. 


Ven VI. 


De 
Parlementaire 
Commissie 


heeft niet alleen vertegenwoordi- 
gers van belangrijke Surinaamse 
organisaties ontvangen, ze heeft 
ook bezoeken gebracht aan ver- 
schillende 
autoriteiten, 
onder 


meer aan de geestelijke leiders der 
Surinaamse 
bevolking, 
de 
bis- 


schop en de predikanten. 
Deze 


zijn in dit gebiedsdeel 
evenzeer 


steunpunten van het Nederlands 
beschavingsleven. 
hetgeen 
nam 


mij 
voorkomt, 
door 
Nederland 


niet steeds op de juiste waarde 
wordt geschat. 


Wat 
de katholieke 
gemeen- 


schap in Suriname betreft, zij telt 
ongeveer 
30.000 
zielen. 
Haar 


ceni-um 
is 
uiteraard 
de kathe- 


draal— een elegont, houten kerk- 
gebouw met twee spitse torens en 
er vóór 
een ;.uim plein. Tegen- 


over de kathedraal wonen de pa- 
ters 
Redemptoristen, 
die, 
na_ 


men weet, in Suriname de 
ziel- 


zoig 
.:," oefenen. 


Missie. 


Naast 
de kathedraa] bevindt 


zich de vlechtschool, waar onder 
leiding van de eerwaarde Zusters 
een groot aantal meisjes uit Para- 
maribo onderricht krijgen in het 
eerzame handwerk van het vlech- 
ten van 
hoeden, 
boodschappen- 


tassen, 
sigarenkokers, 
theever- 


warmers en dergelijke. Ik kreeg 
de indruk, dat deze school, welke 
haar producten verkoopt, indien 
de 
scheepsgelegenheden 
maar 


wat talrijker waren. 


De kathedraal, waar de grote 


missionaris Pater Donders begra- 
ven ligt, 
is van binnen en buiten 


een 
gebouw 
van 
Nederlandse 


bouwtrant uit de vorige eeuw. 


Wie 
de 
talrijke 
kleurlingen, 


onder wie opvallend veel 
jonge- 


ren, ziet bidden en dan zijn blik 
laat gaan naar de heiligenbeelden, 
die allemaal de conventioneel-le- 
venloze 
houding 
en 
gelaatsuit- 


drukking hebben, welke ons maar 
al te goed bekend zijn uit onze 
eigen kerken, vraagt zich af, of 
de Creoolse bevolking zich in zulk 
een „Nederlandse" kerk thuis kan 
voelen. 
Ik stel de vraag in alle 


bescheidenheid, 
want 
ik 
ben 


slechts een leek. 


De Creolen hebben een geheel 


eigen zieleleven, een geheel eigen 
voorstellingsvermogen, 
dat 
af- 


wijkt van die der West-Europea- 


nen. Nu weet ik natuurlijk heel 
goed, dat de ornamentiek in een 
kerk niet het allerbelangrijkste is, 
maar toch zou ik wel eens wil- 
len weten of een aanpassing daar- 
van aan het Creoolse 
sentiment 


mogelijk is. Die aanpassing is er 
in deze kathedraal in ieder geval 
niet. Men zou zelfs kunnen zeg- 
gen integendeel! Want alle hei- 
ligenbeelden geven de schijn van 
de superioriteit 
van het blanke 


ras. In zoverre was het gelukkig, 
dat de beelden niet bijzonder in- 
drukwekkend waren. Het is wel 
overbodig op te merken, dat dit 
alles niet in het minst mijn 
be- 


wondering heeft verminderd voor 
het prachtige werk der 
paters 


Redemptoristen en der Eerwaar- 


de Zusters in Suriname, 


Die 
bewondering 
steeg 
tot 


diepe eerbied toen wij de missie- 
post Tamarin bezochten, tijdens 
een reis naar de bauxiet-onderne- 
ming op Moengo. 


's Morgens om 7 uur begon de 


excursie, waaraan ook de Gou- 
verneur 
deelnam. 
We werden 


naar de overzijde van de Surina- 
me-rivier 
gebracht 
en vandaar 


reden we, geleid door de Districts- 
commissaris, de heer May, langs 
de woningen der Hindostani 
en 


daarna langs 
die der 
Javanen 


naar een 
Javaanse nederzetting 


Tamanredjo, waar ons gezelschap 
een ontmoeting had met de dorps- 
hoofden. 


Vervolgens ging de tocht naar 


het district Alkmaar, 
waar wij 


opgewacht werden door de kin- 
deren van een Hindostaanse kost- 
school: rechts van de weg de jon- 
gens, links van de weg de meis- 
jes — 


leuke, geestige snoetjes — 
ze hadden vlaggetjes bij zich en 
toen we waren uitgestapt zongen 
ze in uitstekend Nederlands een 
tweestemmig 
„Wilhelmus 
van 


Nassouwe". 
De 
Gouverneur 


dankte 
met 
enkele 
hartelijke 


woorden en daarna begaven 
we 


ons aan boord van diens jacht. 


De rivier op. 


De tocht over de Commewijne 


en de Cottica naar Moengo, die 
tien uren zou duren, begon. 


En nu zou ik wel litterator wil- 


len zijn om u deze tocht te be- 
schrijven! Wij voeren in het mid- 
den van de brede rivier, die aan 
beide 
zijden 
omzoomd is 
door 


oerwouden. De zon straalt aan de 
blauwe hemel, in de natuur is het 
doodstil, 
men 
hoort 
alleen het 


kabbelen van het water. Maar af 
en toe ziet u papagaaien uit de 
bomen wegvliegen; rode, blauwe 
en gele vogels vliegen over 
het 


water, witte 
en blauwe reigers 


staan hier en daar aan de moe- 
rassige wallekant, een aap trekt 
zich in een hoge boom op, van 
tak tot tak. Urenlang varen we 
vreder, dan komen we langs de 
dorpen van de bosnegers. 


We zien hoe de bewoners uit 


hun lichte, open hutten, die afge- 
dekt zijn met gedroogde bladeren, 
in allerijl over het erf hollen om 
ons vanaf 
de waterkant te 
be- 


groeten, meestal jonge kinderen, 
wier diepzwarte lichaampjes af- 
steken tegen 
de groene achter- 


grond van het oerwoud. 


We komen de missie-post Ta- 


rnarin voorbij, met de houtzagerij, 
de jonge Bosnegers en Bosnege- 
rinnen staan 
aan 
de waterkant 
opgesteld, de vlag wappert aan de 
vlaggestok, we zien een paar Re- 
demptoristen en Eerwaarde Zus- 
ters, die ons toewuiven: als we 
van Moengo terugkomen 
zullen 


we hier een bezoek brengen. 


We varen verder urenlang, en 


passeren herhaaldelijk een 
Bos- 


negerdorp en af en toe een In- 
diaanse nederzetting. De zon staat 
ergens achter het oerwoud, op het 
water is het fris geworden, 
de 


kleur' der bomen is getemperd, de 


schemering begint 


Wij varen onhoorbaar verder, 


voorzichtig, want af en toe ligt in 
het water een zware boomstronk, 
waartenen wij averij zouden kun- 
nen belopen. Nu en dan ontmoe- 
ten we een eenzame neger in een 
korjaal, 
dat is 
een 
uitgeholde 


boomstam. Hij pagaait rustig en 
regelmatig. Af en toe komt er een 
voorbij met zijn vrouw en 'n paar 
kinderen, die vriendelijk wuiven. 
Het wordt langzamerhand don- 


ker op de rivier, wij varen zeer 
langzaam, en nog telkens zien we 
in het licht van onze schijnwer- 
pers een eenzame korjaal 
ons 


voorbijvaren 


Het was al ver 
op de avond 


toen wij 
op 
Moengo 
landden. 


Groter tegenstelling dan de prach- 
tige oer-natuur 
en de wel zeer 


primitieve negerdorpen met het 
hei-verlichte 
moderne 
Moengo 


en 
zijn welverzorvde 
woningen 


der employés 
is niet 
denkbaar. 


Alvorens iets te zeggen omtrent 
deze belangrijkste bauxiet-onder- 
neming wil ik — nu we toch ken- 
nis gemaakt hebben met de bos- 
sen van Suriname — een en an- 
der vertellen over de vooruitzich- 
ten van het houtbedrijf in Surina- 
me. 


Een bespreking van ons bezoek 


aan de .missie-post Tamarin 
zal 


ik dus tot de volgende keer uit- 
stellen, hetgeen des te beter kan 
omdat ik dan meteen ons bezoek 
aan het negerdorp Moengo Tap- 
poe zal beschrijven. 


Houtprobleem. 


Driekwart van de oppervlakte 


van Suriname, dat ongeveer vijf- 
maal zo groot is als Nederland, 
is bedekt met bossen. Maar 
alle hout is geen timmerhout en 
het staat wel vast, dat een gedeel- 
te van dit hout onbruikbaar is- 
Doch 
welk 
gedeelte? 
Twintig 


of tachtig procent? Men weet het 
niet precies. 


Want 
de Surinaamse wouden 


zijn niet 
dóór-geëxiploreerd. 
In 


deze wouden bevinden zich waar- 
schijnlijk heel wat swampen 
en 


savonnah's, open terreinen, wel- 
ke vaak moerassig zijn. Maar hoe 
dit zijn: verschillende Nederland- 
se houthandels tonen bijzondere 
belangstelling in het Surinaamse 
hout: 
de namen Bruynzeel 
van 


Zaandam, Picus van Eindhoven 
en Wïlliam Pont van Zaandam 
— om van anderen niet te spre- 
ken — zijn in 
Paramaribo 
niet 


onbekend. Als de berichten 
juist 


zijn, dan zou aan de N.V. Bruyn- 
zeel reeds een concessie verleend 
zijn van 500.000 ha. en aan de 
combinatie Picus—Pont een van 
266.000 ha., welke beide conces- 
sies nog, onder 
bepaalde voor- 


waarden, uitgebreid zullen 
wor- 


den. 
Voorts 
bestaan er verge- 


vorderde plannen tot het oprich- 
ten van triplex-fabrieken en hout- 
zagerijen. 
De 
mechanisatie 
zal 


hierbij, 
en bij de 
houtkap 
van 


grote betekenis zijn, men zal met 
Amerikaanse 
machines 
kunnen 


aanleggen, 
de 
bomen 
van 
het 


bruikbare hout zullen in vlotten 
naar Paramaribo worden gespeelt 
en daar verwerkt worden. 


Een 
van 
de moeilijke 
vragen 


is evenwel of het vervoer 
naar 


Europa niet te duur zal worden, 
zodat concurrentie mogelijk is. 


Mocht dit wel het geval zijn. 


dan zou de 
exploitatie 
van de 


Surinaamse wouden van enorme 
betekenis kunnen 
wezen, zowel 


voor Suriname als voor ons land, 
dat dit hout voor allerlei 
doel- 


einden — en niet alleen voor de 
woningbouw — zal kunnen 
ge- 


bruiken. Een interessante vraag 
is: wat gebeurt er nu met de Bos- 
negers, 
die tot dusver hun 
be- 


staan vonden in dehoutkap en het 
transport. 


Wanneer 
op 
grote 
schaal 


wordt overgegaan tot mechanisa- 
tie dan komen zij in het gedrang. 
Er zijn er ongeveer 20.000. Het is 
één van 
de vele en 
belangrijke 


problemen waarmee de Staten van 
Suriname zich zullen moeten be- 
zig houden, zodra dit gebiedsdeel 
zijn autonomie zal verkrijgen; een 
probleem dat echter ook Neder- 
land niet onverschillig mag laten. 


(De Linie). 


Moengo ligt aan de rivier de 


Cottica en is de hoofdzetel van 
de 
Surinaamse 
Bauxiet-maat- 


schappij. Zowel aan de Cottica 
als aan de Surinamerivier worden 
bauxiet-lagen 
aangetroffen 
en 


het is lang niet uitgesloten, dat 
nog elders in 
Suriname de bo- 


dem rijk is aan bauxiet. Niet uit- 
gesloten, want nog steeds is Su- 
riname noch op geologisch, noch 
op botanisch, noch op dierkundig 
gebied voldoende onderzocht. 


Sedert jl Januari 1943 bestaat 


er een 
mijnbouwkundige 
dienst, 


welke echter niet volledig bezet 
is. Bauxiet is een mineraal .waar- 
van aluminium gemaakt wordt, en 
het behoeft geen betoog, dat alu- 
minium gedurende de oorlog voor 
de fabricatie van allerlei oorlogs- 
tuig en na de oorlog vooral voor 


de auto-industrie en de luchtvaart 
van de grootste betekenis is. 


Amerika benutte dekans 


Het ongeluk wilde, dat het Ne- 


derlandse kapitaal in de bauxiet- 
ontginning geen belang stelde. De 
Amerikanen waren vóór en daar- 
mee ging 
een prachtkans 
voor 


Suriname 
om te 
profiteren van 


haar eigen bodemschatten verlo- 
ren. 


Niet 
alleen het 
Nederlandse 


kapitaal is te deze —- tot zijn eigen 
schade —- in gebreke gebleven, 
ook de Nederlandse regering uit 
die tijd 
"— 1915 — gaat niet vrij 


uit. 


Immers, 
toen het er op 
aan- 


kwam 
de voorwaarden 
vast te 


stellen, waaronder concessie zou 
worden verleend, heeft men, on- 
danks de adviezen van Suriname 
belachelijk-voordelige 
voorwaar- 


den gesteld, welke nog zestig 
ja- 


ren gelden! 


Dat wil natuurlijk niet zeggen, 


dat Suriname geen voordelen trekt 
uit de bauxiet-ontginning; zowel 
aan 
concessie-rechten 
als 
aan 


retributies 
worden 
beduidende 


sommen geïncasseerd, 
maar 
de 


grote winsten gaan naar Amerika. 


Het bedrijf bloeit —- ook in Pa- 


rana'm 
is 
een onderneming van 


dezelfde maatschappij 
gevestigd, 


verder werkt er de Bilitonmaat- 
schappij en tenslotte is een con- 
cern-Kayser doende om te explo- 
reren en waarschijnlijk een bau- 
xiet-onderneming te vestigen. 


Kayser is de man van de be- 


kende Liberty-schepen, 
die 
een 


grote rol gespeeld hebben in 
de 


laatste oorlog 
en 
voor wie dus 


geen transportmoeilijkheden 
be- 


staan. De 
bauxiet-ontginning is 


voor 
Suriname 
een 
uiterst be- 


langrijke welvaartsbron: zij geeft 
werk aan tal van Creolen. Vol- 
gens Mr. Buiskool zijn er in 1946 
maanden geweest, waarin tussen 
de 20 en 30 schepen bauxiet in 
Suriname kwamen halen; het ver- 
voer bedraagt .soms 100.000 ton 
per maand. 


Na Moengo brachten we een 


bezoek aan Albina, gelegen aan 
de Marowijnerivier, een bekoor- 
lijk stadje, dat ook wel „La Co- 
quette" 
genoemd 
wordt, 
waar 


.onze Commissie ontvangen werd 
door de ingenieurs van het Kay- 
serconcern. Het is te begrijpen, 
dat van 
onze ciesprekken, zowel 


op Moengo en op Albino, bauxiet 
het eerste en het laatste 
woord 


was! 


De gouverneur, Mr. Brons, is 


omtrent de verdere ontwikkeling 
van deze ontginning zeer optimis- 
tisch: de export is in de laatste 
tijd met 20^ gesj-egen. 


Triest bosnegerreest. 


Na het bezoek aan deze bau- 


xiet-onderneming heeft de Com- 
missie een nederzetting van bos- 
negers bezocht, Mongoe Tappoe. 


Het was voor deze gelegenheid 


feest in de nederzetting: vóór de 
erepoort stond ons de kapitein of 
granman op te wachten, de rust- 
bewaarder, die zich in een offi- 
cieel costuum had gestoken: een 
lange zwarte slip-jas, 
een sjerp 


en een hoge hoed — dat was on- 
geveer alles wat hij droeg. 


Na een korte toespraak leidde 


hij ons het erf op: een zeer oude 
negerdame begon een 
eentonig 


lied te zingen, de vrouwelijke en 
mannelijke jeugd sprong en liep 
om ons heen, 
en voerde in het 


midden van het grote erf enige 
niet zeer sierlijke dansen uit. Wij 
wandelden langs de donkere ne- 
gerhutten 
waarvóór 
jonge 
en 


oudere moeders met haar kinde- 
ren zaten te spelen — af en toe 
merkten we wek dat het bijgeloof 
hier nog niet bepaald verdwenen 
was. 


Het geheel maakte een trieste 


indruk, ondanks de stralende zon 
en de vrolijkheid en beweeglijk- 
heid der bewonders. 


De houtkapmozilijkheden. 


Deze bosnegers zijn de nako- 


melingen van de negers en 
ne- 


gerinnen, die in vroeger tijd van 
de plantages, waar ze als slaven 
werden 
gehouden, 
zijn 
wegge- 


vlucht, de bossen in. 


Hun geschiedenis is zeer inte- 


ressant en — als men wil — ro- 
mantisch, maar daar kunnen we 
hier natuurlijk niet op ingaan. Zij 
leven tegenwoordig van de hout- 
kap, een bedrijf, dat volgens des- 
kundigen niet bevorderlijk is voor 
de houtopstand, omdat de hout- 
kap 
op 
zeer 
onoordeelkundige 


wijze geschiedt. 


Indien 
ooit 
de 
Surinaamse 


bossen geëxploiteerd zullen wor- 
den dan zaj er waarschijnlijk een 
moeilijk probleem ontstaan. 
De 


bosnegers 
immers 
beroepen 
er 


zich 
op dat 
zij van 
gouverne- 


mentswege 
het recht 
van 
vrije 


houtkap hebben gekregen en dat 
dit de voornaamst bron van hun 
bestaan vormt. 


Men heeft mij .er 
onlangs op 


gewezen, dat, indien de busexploi- 
tatie mechanisch zou geschieden, 
deze bosnegers wel weer 
werk 


zouden krijgen, maar ik betwijfel 
of 
zij voor dit technische werk 


geschikt 
zijn. Hier 
wreekt zich 


het gemis aan belangstelling van 
de achtereenvolgende regeringen 
voor dit bevolkingsdeel. 


Men heeft de bosnegers in bij- 


na alle opzichten hun gang laten 
gaan. men vond ze wel interes- 
sant, maar beschavingswerk heeft 
men niet ter hand genomen. Dit 
liet men over aan de missie en de 
zending. Ongetwijfeld doen deze 
prachtig werk. De Commissie be- 
zocht de missiepost van de paters 
Redemptoristen 
op Tamarin. 


Missiewerk. 


De Nederlandse vlag wapper- 


de lustig en de jonge bosnegers 
en negerinnen ontvingen ons met 
schone liederen 
en we maakten 


kennis met de paters en de eer- 
waarde 
zusters. 
De 
jongens 


werkten in 
een 
goed-ingerichte 


houtzagerij, de meisjes doen aller- 
lei werkzaamheden in hun inter- 
naat. Diepe bewondering hebben 
wij voor de arbeid der missiona- 
rissen. 
Maar dat mag ons niet 


weerhouden 
de vraag te stellen 


of dit beschavingswerk duurzame 
resultaten oplevert. 
De 
meisjes 


zijn in dit binnenland vroeg huw- 
baar en het duurt niet zo heel lang 
of zij verlaten het internaat 
en 


gaan weer naar hun 
negerdorp 


terug. 


Op mijn vraag aan een der pa- 


ters, hoe het 
dan verder ging, 


kreeg ik geen optimistisch 
ant- 


woord. Ik begreep het, — ik had 
tiouwens enkele uren tevoren het 
negerdorp 
bezocht 
Maar 


Gods 
molen 
maalt 
langzaam. 


Overigens geloof ik, dat de Over- 
heid zich wel iets meer mag 
ge- 


legen laten liggen aan deze 
ne- 


gerdorpen. Het leven daar is zéér 
interessant en zéér bezienswaar- 
dig, maar tenslotte is het zéér on- 
beschaafd. 


Wij brachten nog een bezoek 


aan het 
schooltje 
in 
Mongoe 


Tappoe. In ons rapport staat het 
volgende oordeel: 
Het was de 


commissie niet mogelijk enige be- 
schavende 
invloed 
van 
deze 


school op de kinderen of de om- 
geving te constateren 
! 


Radio Nederland 


Wereld omroep P.C.J. 


Program 


Donderdag, 26 Juni. 


5 uur: Engelse Berichten. 
10.30 uur: Engelse Berichten. 
13.30 uur: Programma voor de 
Nederlandse Strijdkrachten in In- 
dië. 


14 uur: Oosterse Uitzending. 
1. Nieuws. 
2. Voor de Vrouw. 
14.30 uur: 
Opening 
en 
Pro- 


gramma-overzicht. 


14.32: 
Cor 
de Groot 
speelt 


werken van Chopin (co.). 


1. Berceuse 
2. Polonaise fantasie. 
3. Valse brillante in As. 
15.01 uur: Nederlands- en In- 


disch Nieuws. 
L. Aletrino: Burgemeester d'Ail- 
ly van Amsterdam. 


15.29: Operette-Programma: 
Melodieën 
uit Operettes 
van 
Frans Lehar (c.e.). 


15.59 uur: Internationaal Nieuws 


en Persoverzicht. 


16.14 
uur: 
Programma 
van 
morgen. 


16.15: Avondwijding — Pater 


Leopold Verhagen O.E.S.A. 


16.26 uur: Nederlands Nieuws 


in het kort. Sluiting en Wilhel- 
mus. 


16.30 uur: Einde Uitzending. 
19 uur- Engelse Berichten. 


EUROPA EN AFRIKA 
alleen in de andere volgorde. 


20 uur: Opening en Program- 


ma-overzicht. 


Nederlands- en Indisch Nieuws 


L. Aletrino: Burgemeester d'Ail- 
ly van Amsterdam. 


20.30 uur Operette 
Program- 


ma. 


21 uur: Internationaal Nieuws 


en Frisoverzicht. 


21.15: 
Cor 
de 
Groot 
speelt 


werken van Chopin. 


21.44 
uur: 
Programma 
van 


morgen. 


21.45: Avondwijding — Pater 


Leopold Verhagen O.E.S.A. 


21.56 uur: Nederlands Nieuws 


in het kort. Sluiting en 
Wilhel- 


mus. 


22 uur: Einde Uitzending. 
23.30 uur: Engelse Berichten. 


VOOR DE WEST. 


Zie voor volgorde Programma 


onderdelen Europa en Afrika 


2.05 — 2.20: Caraibisch Pers- 


overzicht. 


Oranjevereeniging 
„CURACAO" 


Buitengewone algemeene 
vergadering te 
houden op Woensdag 


den 2n Juli 1947 om 
8 uur des avonds 
in 
een der lokalen van 


het cultuurcent-um alhier. 


AGENDA 


1. Mededeelirg van ingekomen stukken. 
2. Gelegenheid tot inschrijving van 
nieuwe leden, 


3. Definitieve 
vaststeling 
van het 
ontworpen feest- 


programma voor den 3ln Augustus a.s. 


4. Rondvraag 


De leden worden dringend 
ver zo huop deze vergadering tegen- 


woordig 
te willen zijn, 
terwijl alle belangstellenden 
die tot de 


Vereeniging als lid wenschen 
(Oï te 
treden, van 
harte welkom 


zullen zijn. 


v 
Curacao den 24n Juni 1947. 


Het Bestuur van de Oranjevereeniging 


CURACAO. 


3-1 


Ondergeteekende deelt 
hierdoor 
mede, 
dat het 
stoffelijk 


overschot van zijn geliefde moeder 


Delicia Yohai 


op Donderdag, 26 Juni a.s. 
na 
aankomst van 
Let 
ms. 


„Santa Rosa" zal worden overgebracht naar 
de Synagoge 


aan de Colombustraat. 
waar een 
korte 
plechtigheid 
zal 


plaats vinden. 


Hierna 
zal de 
teraardebettelling 
geschieden 
op 
de 
be- 


graafplaats van de Portugeesch Israëlitische 
Gemeente 
aaa 


de Berg Altena 


Mr. I 
de C. Yohai 


■ 
■ 
■ 
■ 
■ 
■ 
■ 
"_____________________■ 
s_ ___■ 
____■ 
■ 


Onderstaande data zijn voorloopiy 
en aan verandering 
onderhevig. 


AANKOMSTEN 


van NEW'YORK: 


Kss. 


„Triton" 
27 Juni 


ss. „Jupiter" 
3 JUH 


ss, „Gordias" 
, 
_ 
ju|j 


ss. „Telamon" 
4 Juli 


van de GULFPORTS. 


ms. „Castor" 
30 Juni 


ss. „Luna" 
13 Juli 


Nvan 


de RIVERPLATE: 


ss. ..Ganymedes ' 
12 Juli 


van EUROPA: 


ss. ..Svolder" 
30 Juni 


ss 
„Helder" 
9 juli 


ss. ..Cottica" 
14 Juli 
ms. „Zeehond" 
22 Juli 


S 


VERTREKKEN 


ss. „Juno" 26 Juni 
Paramaribo 
Amsterdam 


ms. „Delft" 29 Juni 
Madeira 
Aotwerp 
Am 


sterdam 


ras 
..Castor'" 
1 Juli 
Aruba 
Maracaibo 
Pto. 
Cabello 
La Guaira 
Guanta 
Port of 
Spain 


Paramaribo 


ss. „Svolder" 
2 
Juli 
Barranquilla 
Cartagena 
Pto. Limon Cristobal Curacao 


ss. „Jupiter' 4 Juli ..ruba La Guaira 


MPto 


Cabello. 


ss. ..Telamon" 5 Juli East Venezuela 
Port of 
Spain Georgetown Paramaribo 


ss 
..Helder" 
II 
Juli 
Barranquilla 
CriMobi.l 


West Coast 
ss „Svolder" 
14 Juli Antwerp A_n.t:rdam 


ss. „Cottica" 
17 Juli Paramaribo Port of Spain 


Pta. Delgada Plymounth Antwerp Amsterdam 


ms. ..Zeehond" 24 Juli Aruba 
Barranquilla 


Cartagena Pto. Limon 
Cristobal Curacao 


ms. 
Zeehond" 
15 Aug. Antwerp Amsterdam 


Eveneens directe verbindingen met vrijwel alle 


havens in de Caraibische Zee. 
Inlichtingen werden 


gaarne verstrekt door het kantoor van de K.N.S.M 
Telefoon 1240. 


Passage Agentschap K L. M 


TELEFOON 
1240 


■ 
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Echt rubber autobanden en binnenbanden 
van het alom bekende 
Fabrikaat 


„MICHELIN" 


in alle maten verkrijgbaar. 


Aanbevelend 


HENCAR TRADING CO. LTD. 


Hendrikplein 
! I. 


4— 


3 


** 


—M_B—B—B—l—iE_B__—_H_3__B3____HHHo_H_3_B___—■ 
___■ 
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J* 
Den 
30-sten Juni a.s. Ho en onze geliefde ouders 
"** 
§ 
de Heer en Mevr. L t KWARTSZ-KUIPERI 


ttei 
hun gouaen bruiloft 
te vieren. 
Z? 


®Q Dat het den Heere moge behagen hen nog een lange reeks *p 


van jaien te sparen is de wensch van hun dankbare kinderen. r*\ 
t*\ 
Fam. F 
J. Q. Kwartsz-Oduber. 


Hilary B. Kwartsz 


W 
«, 
Fam 
L. C. K.wartsz-Spruijt. 
m, 


Fam. J. R. 
Quast-Kwartsz. 


?T* 
Fam. E. D Fowler-Kwartsz 
Fam. A. H. van As-Kwartsz. 
V* 


fc*s Receptie: 
20.00 uur — 
Bushiribanaweg 
I. 
ÏA 
A ,„!-., 
»__ 


8 
E. G. ZULBTRA 
» 


£j 
M. D. MARTIJN 
£ 


P^ geven 
hierbij kennis aan 
vrienden 
en kennissen 
van hun *** 
«*W voorgenomen huwelijk, waarvan 
de voltrekking 
zal 
plaats fe. 


_^ hebben op 26 Juni a.s. in de St. Bernardus Kerk te Bonaire J^£ 
tjj^ 
om 630 n.m. 
'kA 


M 
Adres: 
Antriol 522 a S, 


rasra 


DAGBLAD AMIGQB Ut CURACAO 
Woensdag, 25 Juni 1947 
HA..,INAJ 


Maleis als Indonesische eenheidstaal. 


door 


J. W. M. BAKKER S.J. 


Voor de uitbreiding 
van 
het 


H. Geloof onder de vreemde vol- 
ken is voor de missionaris de be- 
studering van inheemse talen een 
zware last, doch een 
gebiedende 


plicht. De heden zo zeer op ' de 
voorgrond tredende positie 
van 


het Maleis 
in Oost-Indië 
mag 


dus niet aan onze belangstelling 
ontgaan. Om een inzicht te geven 
in de omvang van de toenemende 
Maleise taai-overheersing 
over 


de 
ande:e 
Indonesische 
talen, 


:.;el ik mij voor althans enige op- 
heldering te kunnen 
verschaffen 


over een onderwerp, dat zo vele 
ingewikkelde problemen opwerpt. 


In de oude Indische 
geschie- 


denis met zijn periodieke 
opeen- 


volging van gigantische eenheids- 
rijken en versplintering in minia- 
tuurstaatjes, treedt bij iedere wis- 
seling van staatkundige 
situatie 


een zodanige verandering op 
in 


schrif. taal en literatuur, dat 
de 


taai-studie de belangrijkste weg- 
wijzer is geworden tot de kennis 
van het 
politiek 
verleden 
dier 


oude volken. En wat het 
verle- 


den biedt, Verhaalt zich thans. 


De philologen, die de taal 
als 


een natuurobject beschouwen, dat 
zich ontwikkelt 
volgens 
exacte, 


inhaerente wetten, staan in ver- 
bazing over de 
gebeurtenis 
die 


thans in Indonesië 
plaats grij.pt. 


Hoe daar de ..Semangat baroe". 
d,- nieuwe ocest. tegen de natuur 
ingaat, en hoe wat een 
eeuwen- 


ii«ige 
taai-evolutie 
nauwelijks 


i-reikt, hier wordt 
bereikt 
op 


korte termijn door revolutie. Ter- 
\ ijl nl. tot voor kort in het 
rijk 


ter duizend eihnden en 
volken 


ieder volk en iedere stam zijn ei- 
gen taaj sprak, dringen nu allen, 
als in 
een 
averechts 
Babyion, 


rondom de wordende eenheid der 
nieuwe Indonesische taal, die de 
sterke bondgenoot is in het ver- 
wezenlijken van 
de idealen 
der 


jonge lepybliek. 


Vóór de oorlog werd er beha- 


celij.V gesproken en 
geschreven 


ever Indië's talenweelde, 
waar- 


mee men 
het verschijnsel 
aan- 


duidde, dat er in „ons" Indië op 
een bevolking van 60 a 70 
mil- 


lioen meer dan 280 verschillende 
inheemse talen werden 
gespro- 


ken. Deze talen werden schrifte- 
lijk vastgelegd, bestudeerd, 
vol- 


gens aantal sprekers 
geclassifi- 


ceerd, en 35 vsn deze talen geno- 
ten het voorrecht dcor een uitge- 
leide staf van 
taai-ambtenaren 


geschikt 
b-vonden 
te 
worden 


voor onderwijs. De regering 
be- 


s'eedde enorme 
sommen 
om in 


c'.eze 35 taicn 
schoolboeken 
te 


drukken en Miderwijs te 
doen 


„genieten". En aldus werd 
een 


belangrijk deel van de „verheven 
koloniaal-paedagogische 
roe- 


ping" van het voormalig Konink- 
lijk Nederlands-Indisch 
Bestuur 


ten uitvoer gebracht; ieder volk 
volgens de lijnen van eigen aard 


en cultuur te ontwikkelen en 
te 


emanciperen. Toen kwam de Ja- 
panse bezetting... de 
keizerlijke 


regering vond 
dat hun 
mede- 


Az.aten wel zeer misdeeld waren 
door een zo principiële taalpoli- 
tiek waarin zij niets anders 
kon 


zien dan een afschuwelijke beli- 
chaming van het koloniale „divi- 
de et impera". Voor de meerdere 
welvaart 
van 
Groot Z.0.-Azië 


bleek de menigte van zelfstandi- 
ge talen helemaal geen 
weelde. 


Nippon zou van de bonte weme- 
ling van kunstmatig 
gescheiden 


volken één Indones.sch volk ma- 
ken, hun vroeger ras 
indachtig, 


en de spraakverwarring beëindi- 
gen door het decreteren van een 
nieuwe eenheidstaal: het Indone- 
sisch. Terwijl 30 millioen 
Indo- 


nesiërs Javaans spreken 
(42%), 


9 millioen Soendaas, en het Ma- 
leis de moedertaal is van slechts 
3 millioen (6%), werd toch 
het 


Maleis tot nationale eenheidstaal 
verheven, en dit beslu.t is 
door 


de 
Indonesische 
republikeinen 


gretig overgenomen, en reeds in 
verre staat van verwezenlijking. 
Hier dringt zich een vraag ncar 
veren over de 
verhouding 
van 


het Maleis tot de andere Indone- 
sische talen. 


Indonesisch. 


De Westerse Oriëntalisten ver- 
staan onder 
de term 
„Indone- 


sisch" de hypothetische 
oertaal, 


die gesproken moet zijn door een 
Mongolide, agrar.sche bevolking 
van megalithische cultuur, die in 
3000 voor 
onze jaartelling 
het 


Aziatisch continent verliet en de 
tweede reeks immigranten vorm- 
de in de Archipel riet 
bestaan 


dezer taal werd aangetoond door 
H. Kern 
(1890), 
de 
verwant- 


schap er van met 
de talen 
van 


Z.0.-Azië 
door W. 
Schmidt 


S.V.D. Dit Indonesisch is 
een 


hoofdgroepering, 
die 
met 
het 


Mcla- en Poly-nesiseh 
de 
Au- 


stronesische taalfamilie uitmaakt, 
die 
tot in 
zijn fundament 
ver- 


schilt van de Indogermaanse taal- 
familie, die een 50 jaren tevoren 
door Bopp was ohtdekt. Kenmer- 
ken zijn; tweglettergrepige 
stam- 


woordcn, concrete woordenschat, 
parataxe afwezigheid van flexie, 
infixie. enz. 
Bij de verspreidng 


dezer Indonesiërs over de Archi- 
pel differentieerde zich deze taal 
regelm; tig. 
totdat 
een 
nieuwe 


volksverhuizing 
de 
autochthone 


bevolking het binnenland indreef 
of uitroeide. 
Dit gebeurde toen 


rond 300 v. Christus een zeeva- 
rend en handeldrijvend volk van 
bronscultuur, u.t Achter-Indië af- 
komstig, de kusten bezette. Men 
onderscheidt de volken dezer bei- 
de archaïsche 
invasies in Indo- 


nesiërs 
of Proto-Ma.eiers (Da- 


jaks op Borneo, Bataks op Suma- 
tra, Toradja's op Celebes e.a.) en 
deutero-Maleiers (Javanen, 
Ba- 


liërs, 
Menadonezen, 
Madoere- 


zen, Soendanezen). 
De 
Indone- 


siërs hebben hun 
nederzettingen 


en taalgebied ver buiten de gren- 
zen van het huidige 
Indonesië, 


van Madagascar over Indië 
tot 


aan Formosa, 
Philippijnen 
en 


N.euw-Zeeland. 
De 
Papoea's 


(Negroïden) vallen er buiten. 


Maleis. 


Maleiers in engere zin 
noemt 


men de historische bewoners van 
Malakka, W.-Sumatra, 
en 
de 


Riouw-Lingga-Archipel, waar de 
oer-Indonesische taal het 
meest 


oorspronkelijk is bewaard geble- 
ven, ook nog zijn naam in ere is: 
Malakka 
= Malaya == Maleis. 


Deze 
Meieiers kennen we 
a}s 


een, anthropo-ogisch gesproken, 
deutoro-maleis volk, dat, 
sedert 


700 can beide zijden van 
straat 


Malakka woonachtig, de 
handel 


ca zeevaart van de 
gehele 
Ar- 


ch.pel beheerste. Van deze poort 
uit verspreidde zich hun Maleise 
taal als intei-in^uaire 
handels- 


en verkeerstaal over al de haven- 
steden. Ze werd ook door Perzi- 
sche en Hindoestanse 
kooplui 


gebruikt, en waar de 
benodigde 


woorden ontbraken, verrijkt met 
Tamil, en Sanskriet-termen. Blij- 
kens de gegevens van de verge- 
lijkende literatuurstudie zijn 
ook 


langs deze weg vele Maleise my- 
then en legenden bij andere 
vol- 


ken 
bekend geraakt. 
De 
oor- 


spronke.ijke eenheid der Indone- 
s.sche 
godsdienstige 
begrippen 


werd hierdoor verstrekt; de ani- 
mistische 
levenshouding 
wordt 


uitgedrukt in oude Maieise woor- 
den. 


In Jater tijden is deze Maleise 


taal ook 
tot 
driemaal toe 
het 


voertuig geweest van 
vreemde 


invloeden. 
Vooreerst van religieuze invloe- 
den dcor de 
Islamverspreiding, 


r_» "«ch 
bed enHe van een 
met 


Arabische woorden en 
Arabis- 


iiie_i vei_w_.ai.o iviaieiS. Het ivia- 
leis 
handhaafde 
zich 
eeuwen 


lang in de positie van didactische 
voertaal der Javaanse Mahome- 
danen. In het Arabisch 
is „Pja- 


wah" Maleier. Ma|eis werd 
se- 


dertdien in Arabische 
karakters 


geschreven. 


Enige eeuwen later bracht het 


contact 
met 
Portugese 
koop- 


vaarders het Maleis 
dieper 
de 


Archipel in; vele Portugese en la- 
ter ook Spaanse 
woorden, 
die 


over 
het 
algemeen 
phonetisch 


veel dichter bij het Maleis staan 
dan de Arabische woorden, wer- 
den dagelijkse omgangstaal. 


Tenslotte bracht 
de 
politieke 


invloed 
der 
Nederlanders 
het 


Maleis via tolken en 
contracten 


het binnenland in, en werd'op de 
duur bestuurstaal. 
Vanzelfspre- 


kend dat sinds eeuwen een Hol- 
landse invloed op structuur 
en 


woordenschat 
van 
het 
Maleis 


werkzaam is, culminerend in 
het 


gecreol.seerde pasar-Maleis. 


De overal doordringende R.K. 


Missie bediende 
zich 
bij 
haar 


werkzaamheden steeds van de ei- 
gen lands-talen en versterkte te- 
genover de Maleise invasie 
de 


betekenis der*heemtaal. 


Door religieuze invloed, zowel 


van inheemse als uitheemse gods- 
dienst, door mercantiele 
invloe- 


den, door politieke invloed 
ont- 


stond aldus reeds in vorige eeu- 
wen een conventioneel 
Maleis, 


dat 


a. 
typisch-Maleise, 
en 
dus 


„moeilijKe" 
structuren 
gaande- 


weg afwierp. 


b. uitheemse woord- en struc- 


tuurelementen in zich opnam, en 


c. tengevolge hiervan zeer ver- 


vlakte, in literaire productie 
af- 


stierf, en z.ch door locale invloe- 
den, hier 
meer in een 
Javaans, 


daar meer in een Larnpongs enz. 
kleed vertoonde. 
Het 
classieke 


Maleis werd van literair-vrucht- 
bare volkstaal verlaagd tot 
een 


dicnst-idioom, zonder 
bezieling, 


zonder eenheid van spelling, zon- 
der eenheid 
van tijd of 
taalge- 


bied, kortom een dode taal. Maar 
juist als dode taal, zonder inwen- 
dige groe., bleef het de oorspron- 
kelijke 
Indonesische 
taal 
het 


meest getrouw 
weergeven, 
en. 


ontdaan van zijn uitwendige be- 
ïnvloeding, vertegenwoordigt het 
het pioto-type van het Javaans, 
Balies, enz. dat 
zich 
na de 
af- 


splitsing (600-1000) steeds 
ver- 


der van de eenheidstaal . verwij- 
derde. 


Indonesisch. 


Bij het ontwaken van het 
na- 


tionalisme in 
N.0.-Indië 
werd 


het Maleis aanstonds de 
propa- 


gandataal voor 
de 
eenwording 


van alle onder Nederlands 
be- 


wind staande eilanden en volken. 
Men w.lde echter 
een verjongd, 


levenskrachtig Maleis, 
reprae- 


sentant 
van de 
nieuwe 
geest. 


Men duidde bij gebrek aan beter 
dit nieuwe Maleis 
aan met 
de 


verwarrende benaming 
van 
In- 


donesisch. 
In de nationalistische 


terminologie 
heeft dus 
Indo- 


nesisch 
geen 
ethnologische 
of 


linguistische begripsinhoud, maar 
is een embleem, een belijdenis van 
een politieke overtuig.ng. 


In 1938 
werd 
opgericht 
de 


„Ppedjangga Baroe", 
een 
Ma- 


leis literair tijdschrift, 
dat 
vol- 


gens de 
woorden 
van 
Soetan 


Sjahrir de stoot moest geven tot 
een „nieuwe dynamische 
geest, 


tot vorming van de nieuwe cul- 
tuyr, de cultuur der eenheid van 
Indonesië". 
Het gemoderniseerd 


Maleis heeft volgens deze bewe- 
ging tot taak, om door verrijking 
van 
woordenschat, 
verhoogde 


dispositie van rationeel 
denken, 


rechtstreekse 
en 
effectieve 
ge- 


dachtenuiting, 
de 
vele 
volken 


uit de starre sleur der eigen 
ge- 


ïsoleerde taal- en 
gedachtencir- 


kel te verlossen en zo bij te dra- 
gen tot de 
algehele 
bevrijding 


van het Indonesische volk. Een- 
heid 
van taal 
is 
onontbeerlijk 


voor het eenheidsbesef, waarvan 
de nationale revojutie de volken 
wil 
doordringen. 
Het is 
een 


machtig middel voor de aaneen- 
sluiting der Indonesiërs tegen im- 
perialistische overheersing. 
De 


afzonderlijke leiders hebben 
ver- 


klaard, dat elk volk bereid is. om- 
wille van deze eenheid, afstand te 
doen van eigen taal en mede te 
werken tot de bouw van de nieu- 
we taal. Het Indonesisch wordt 
door eike groep boven de volks- 
taal geplaatst. 
Met de 
grootste 


nauwkeurigheid 
worden 
reeds 


lang 
ingeburgerde 
Hollandse 


leenwoorden vermeden, 
plaats- 


namen 
veranderd 
(Batavia 
in 


Djakarta enz.), reeksen 
van In- 


donesische doch 
ongebruikelijke 


woorden gevulgariseerd. 


Is de unificatie van vele Indo- 


nesische talen en 
dialecten 
tot 


een standaardtaal in zijn 
geheel 


voor de missionering niet verwer- 
pelijk, voor het Javaans 
gelden 


andere normen dan die der Repu- 
bliek. Het gaat bij de uitbreiding 
der Kerk immers niet om een uit- 
wendige organisatie, maar om de 
bekering van de ziel der volken, 
die dus psychologisch 
zo 
dicht 


mogelijk moet benaderd worden, 
wat niet anders kan dan in 
de 


vorm van de landstaaj. 
De 
in- 


heemse taal wordt door het Ker- 
kelijk Recht voor de 
missie-se- 


minaries 
verplichtend 
geste'd 


(Cod. lur. Can. 1364,2). 
Een 


bindende uitspraak 
ten 
aanzien 


van deze quaestie zal 
voorlopig 


nog niet begeven kunnen worden 
en zal afhangen van de 
toekom- 


stige definitieve ontwikkeling van 


het Maleis. Het zal echter 
voor 


velen zijn groot nut hebben, 
om 


datgene wat de Republiek beoogt 
met de terzijdesteliing 
van 
het 


Javaans, van meer nabij te 
ob- 


serveren. Hier geldt 
naast 
het 


eenheidsstreven nog 
bovendien 


het motto: a 
new language — a 


new soul". 


Javaans. 


Op Java met een Javaans-spre- 


kenue oevolking van ruim 30 mil- 
lioen zielen (65fc der totale 
be- 


volking van Java) verschijnt 
er 


momenteel geen enkele Javaanse 
krant; geen Javaans boek 
wordt 


er gedrukt, de radio zendt slechts 
in Maleise taal uit, elke publieke 
verorden.ng is in het Maleis. Van 
de derde klas af Sekolah 
Ra'jat 


(L.S.) over de middelbare S.M.T 
(Ams) en S.M.P. (mulo) tot op 
de universiteit (de Gadjah 
Ma- 


da) is het Maleis 
de 
voertaal. 


Het eeuwenoude Javaans met zijn 
schatten van cultuur en literatuur 
en volkswijsheid is door de Java- 
nen zelf verwezen 
tot 
„bahasa 


daérah", dialect, en 
zal 
slechts 


beoefend worden 
„tot 
vervol- 


making van de Indonesische taal" 
ais de taal der historieen folklore. 
De Javaan, die zich niet beijvert 
vpor deze vreemde 
taal, is 
een 


conservatief, een separatist, 
een 
„Nica-inlander". 


Als men hoort 
van de 
harts- 


tochtelijke strijd, die er om 
het 


behoud van eigen taal 
gevoerd 


is in België, lerland, 
Transvaal 


en in zovele andere landen 
met 


minderheden, klinken deze plan- 
nen inderdaad onnatuurlijk. 
On- 


bestaanbaar zelfs als 
men 
zich 


herinnert, dat de Javanen uit het 
koloniale tijdperk steeds zelf hun 
eigen taal verdedigden, het Ma- 
leis verafschuwden (R. A. Karti- 
ni), in taalcongressen 
(Java-in- 


st.tuut), nationaal onderwijs (Ta- 
man-siswa) en tijdschriften (Ni- 
ti Basa) 
een 
ijverzuchtige 
be- 


houdzucht aan 
de dag 
legden 


voor hun eiaen moedertaal. 


Een moedertaal, 
erfenis 
van 


vele geslachten, 
die alleen 
ge- 


schikt is cm de innerlijke geestes- 
gesteldheid van een 
vo.k adae- 


quaat weer te geven, deze reflex 
van de volksaard, 
historie 
en 


godsdienst, kristallisatie van 
de 


grootheid en diepte der nationale 
verworvenheden, 
deze 
sp.egel 


van eigen gestreden strijd en ei- 
gen bevochten zege, deze kostba- 
re schat van ieder, die zn vader- 
land lief heeft, wordt hier 
door 


het eigen volk volkomen èn vrij- 
wil,iq afgeschreven. Een unicum 
in de annalen 
der 
taaihistorie! 


Wat verraadt dit anders dan een 
radicaal willen breken 
met 
het 


verleden, een onverzettelijk voor- 
nemen om iets nieuws te bouwen, 
dat volmaakter is dan wat eeu- 
wen van literaire activiteit 
heb- 


ban gebouwd. Zo heftig blijkt de 
uitbarsting 
die 
de 
bevrijding 


bracht van drie eeuwen vreemde 
overheersing. Zelfs een 
Maleise 


nationalist als Abdullah Moham- 
mad 
staat 
hierover 
verbaasd. 


Zeer instructief zijn dan ook 
de 


politieke en 
taal-psychologlsche 


pleitredenen, die de Javanen zelf 
naar voren brengen om deze. ex- 
orbitante taalwisseling te 
apolo- 


gieëëren. 
, 


Vooreerst, ze willen afrekenen 


met de rangtalen. 
Het 
Ngoko- 


krama-verschijnseh 
nl. dat voor 


iedere maatschappelijke rang 
een 


andere taainuancering eist, en zo 
een scala van 
taaisoorten 
met 


moeilijk te hanteren 
gebruiksre- 


gels in het leven roept, moet op- 
geruimd worden. 
Deze taaltrap- 


pen zijn strenge 
adatvoorschrif- 


ten geworden, in feite 
geregle- 


menteerd door de vleiende hove- 
l.ngen van Sultan Agoeng (1613- 
-1645), die een aparte paralleltaal 
uitdachten ter bevrediging 
, van 


de praalzucht en trots van 
deze 


vorst... De ideologische 
achter- 


grond van de rangtaai 
echter is 


deels de animistische vrees 
voor 


de magische kracht van woorden 
en voorwerpen, 
versterkt 
nog 


door het Hindoese kagtenstelsel, 
deels de autocratische sfeer van 
Javaanse vorsten en 
adel. 
Om 


beide redenen wordt deze taaidif- 
ferentiatie nu verfoeid. 
De 
on- 


doelmatige inslag van 
vrees en 


taboegeest is een rem 
voor 
de 


modernisering van Indonesië. En 
de 
strenge 
onderscheiding 
ter 


aanduiding van sociale klassen is 
strijdig 
met 
de' 
democratische 


geest, die over Azië 
vaardig 
is 


geworden. 


Vervolgens, het 
Javaans 
met 


zijn overvloed aan concrete 
en 


armoede aan abstracte woorden, 
met zijn ongeschiktheid tot doe'- 
treffende uitdrukking,van causaal 
finaal 
en relatief 
zinsverband, 


biedt niet het geschikte materiaal 
voor gedachtenontwikkeling. 
De 


structuur van het Indonesisch'zou 
beter disponeren tot „dynamisch 
denken", d.w.z. zou het 
denken 


activeren, 
plooibaarder en 
ook 


abstracter maken. 
In dit motief 


ligt 
een 
zekere 
zelfmisleiding. 


Als een vooruitstrevend 
Javaan 


zijn verwesterde 
gedachtengang 


wil uitdrukken in zijn eigen taal, 
dan botst hij vootdurend met de 
gebiedende wetten van zijn eigen 
taalgevoel. Dit taalgevoel is 
bij 


hem persoonlijk onstaan uit 
een 


collectief, objectief uitgangspunt, 
dat gestandariseerd 
is in 
alge- 


meen geldende wetten van gram- 
matica en woordgebruik. Bij het 
gebruik van 
aangeleerd 
Maleis 


aanvaardt hij strijdigheid 
tussen 


zijn „inner speech" en een gege- 
ven taalsysteem, waaraan hij zich 
conformeren 
moet. 
Terwijl 
hij 


zijn denk-resultaten 
verbificeert. 


schept hij een nieuwe taal, voert 
allerlei neologismen in, en su>ppo- 
neert voor 
traditionele 
vormen 


een nieuwe inhoud. De structuur 
van het Maleis is echter ook een 
primitieve, maar de beperking in 
expressie die 
deze 
primitiviteit 


oplegt, wordt geëlimineerd 
door 


afwezigheid van taalgevoel (Cf. 
het- Sr^olasHek Latijn 
met 
het 


classieke). In wezen bedient hij 
zien aus van een 
ontwricht 
en 


hybridisch Maleis, dat 
voor de 


geboren Maleier barbaars in de 
oren klinkt.'Vergelijken we hier- 
mee ter verduidelijking, de pogin- 
gen van P. C. Hooft om het Ne- 
derlands taaieigen te forceren in 
de navolging van P. C. Tarcitus' 
stijl. 


Een derde consideratie is nog 


subtieler. Men stelt zich voor de 
nauwe band tussen volksaard en 
ziin 
phonolom'sche 
v"en"ezenIsi- 


king opzettelijk te -verbreken. De 
Javaanse volksaard 
heeft 
zich 


phonologisch verwezenlijkt in een 
vocalenstelsel, waarin doffe 
ge- 


sloten toonloze klanken overheer- 
send zijn, en in een 
ingewikkeld 


consonantenstelsel. De accentua- 
tie der vocalen sleept de 
woor- 


den moeizaam voort, verslapt de 


expresie, draagt het stempel van 
indolentie. 
Hiertegenover 
biedt 


het 
krachtige 
Maleise 
intensi- 


teits-accent en open heldere 
vo- 


calensysteem, een frisse en ener- 
gieke toon, 
geschikt 
voor 
de 


vooruitstrevende bruisende .geest 
van de nieuwe tijd. Zij die mees- 
terschap over dit Maleis bezitten, 
zoals bijv. Soekarno, boeien 
dan 


ook in hun reden elke toehoorder 
en dwingen tot 
navolging. 
Het 


Indonesische 
volkslied 
zweept 


Javanen op, omdat 
het 
zo on- 


Javaans is. 


Wanneer wij de groei van het 


Maleis als Indonesische eenheids- 
taal ia zijn geheel overzien, 
dan 


kunnen we niet anders dan 
met 


spannende 
verwachting 
deze 


stroming gadeslaan. 


Waren eerst de vooraanstaan- 


den in Indonesië moreel gedwon- 
gen 
tot het 
aanleren van 
het 


moeilijke Nederlands, later zelfs 
physiek gedwongen tot het spre- 
ken van het' vreemde 
Nippons 


om die schrale persoonlijke pro- 
moties te maken, die een 
kolo- 


niaal bewind nu eenmaal slechts 
toelaat, nu werpen zij zich 
vrij- 


willig op 
het 
massaal 
gebruik 


van een verwante taal, die 
veel 


lager eisen stelt aan hun gehoor 
en spraakorgaan, hun volksaard 
niet verstoort, en de kansen biedt 
voor de 
gezamenlijke 
promotie 


van geheel het volk. Als men van 
nabij de harsttocht en het fanatis- 
me heeft geobserveerd, waarmee 
de Indonesiërs hun idealen 
van 


nationale eenheid 
en 
nationale 


vrijheid bevechten, dan moet men 
concluderen, dat dit machtig wa- 
pen zal gehanteerd en bestendigd 
blijven als de permanente 
mani- 


festatie van Indonesisch 
ontwa- 


kend patriottisme. 
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